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The Resolutions and l)ecisio11s uf 1he Sc,unt, < 01111ul arc 
published on a yearly hasis. The present v,,lume contains the 
resolutions adopted and the decisions taken h� the '\nmcil 
during the year 1947 on substantive 4m·s1ions. as wdl as 
decisions on some of the more important prpcedur al malte1 s 

The resolutions and decisions a,c set out umk, general 

headings indicating the questions 11ndc1 c"ns1dc1 at,nn. which 
have themselves been divided into t w,, p.irh Jn ead1 pa, 1. 
the questions are arranged according 111 the date on which 
they were first taken up hy thl' < \,unlll rn ilw ,ea, 11mk1 

review, and under each 4uest10n th,: , esol11t ,ons .u1d de,· isions 
appear in chronological order. 

The resolutions arc numhered 111 the .,,,le, ,,f then .idop 
tion. The document symbol which app,·ars m squat c b, ackets 
under the title of the resolution i, the ,vmbol that w.is used 
to identify the text before the adoption. in 1964. uf the 
system of numbering used in the present volume. which has 
been applied retroactively to the 1rsolutiom adopted earlier 
by the Council. Each rcsulul1on ,, fp(l,11;,ed I•\ the result of 
the vote. Decisions are usually taken ,,,tl1uut vnte, hut in 
cases where a vote has bc:en rccor dcd ,1 " given immediately 
following the decision. 

The Council's practice is 10 ad<>pl al c,ach meeting. Pn the 
basis of a provisional agenda c11 culaled 111 advam:e the 
agenda for that particular meeting. •\ d11u11nlilg1c·,1I 11,1 of 
items showing the first meeting at which tl,e c·,,,t11cil ,.lecidnl 
to include each mailer in its agenda wrli be l,mnd 111 the 
present volume. At suhsequcnt meetings ;1n itc11, "''" appear 
in its original form or with the addition uf ,ud, sub-items 
as the Council may decide to incl<,de An item once 11Kluded 
in the agenda thereafter remains on the : ist , if matte I' u! 
which the Council is seized, untd the { u11ncil agree, in 11, 
removal. The agenda as adopted for •.:<1ch mee11 ng 111 19-1 ;, 

will be found in the Official Reu•1d, , ' \-•, rl!•r, r ,,,,,,. 

Second Year, Nos. 1-108. 

Symbols of United Natinns d<1cunw111s arc' cnmposed <>1 
capital letters combined with figu1 e, M ent ,on of such a 

symbol indicates a reference 11, ,, l '1111,,,1 "lations document, 

Check lists of Security Council d1)<:11mc.·111s (s., mbol S 
will be found: for the years 1946 i,, :<J.t9. inclus,ve, 111 
Check List of United Nat,,m, {)(I( 111111•;;11, ,,.,,·t 2. No. I 
(United Nations publication. Sak, N, • I ; I . frn 1950 
and subsequent years, in the S11ppi,•m,·n": tc :li,: 1Jf(i1·i,,i 
Records of the Securitv Council 

! ,·s R,·.w/11//0ns PI d,;cisions du Con,ei/ d,• sccurit,; sonl 

p,rhli.:cs par anm·e l.c: p1escnt recucil u,ntient ll's resolutions 

ddoptfrs et ks decisions prises par le Conseil en 1947 au 
s111ct des questions de fond, ainsi que les decisiuns 4ue le 
( • 1nseil a prises touch ant ccrtaines des plus importantes 4ucs-

1 i, •ns de prnccdure Les rewlutions et decisions figment sous 
""' 1i11c gen&ral designant la question dont ii s'agit. Les 
y,1,·stiPm s<'nl divisees en deux parties, et, dan, chac11ne de 

parl1c,, elks sont classees d'apres la date ,·, laquelle le 
, • •11•,eii lcs ,1 c ",minces pour la prcmiere fois ,n, cours ,k 
I' ,1111fr sous dwque question. Jes resolutions ,·t decisions 
li�111 ctH clans l'ordr c chronologique 

I cs r csolut il,ns sont numerotces dans l'ordr e de le11r adop
t 1, ,n l.a cote qui figure entre crochet, sous le titre d'unc 
,, "'lution est celle qui scnait it designer Jc texle en question 
a,ant !'adoption, en 196-+. du systeme de numewtage utilist' 
d,tns le present rccueil et 4ui a ete appli4ue retrna.:t iven1t:nl 
a11 x resolutions anterieures du C'onscil. On a fail si1iv1 e le 
10,1c des re,ol11tions des resullats du vole. Fn rcgk gene, ale. 
ft-,, dei..·1saln� nc ...,Pnt pas rnises aux voix, 1nais, dan:-. le:-. L·a� 
"" ii I a eu volt'. les rcsultats sont donncs in11nediatement 
apt es It: texte de la decision. 

I e onscti ,1 rwur prati4ue d'adopt<.:1 un ord1e du jour ,·, 

,·t1;iq11L' ,c'ance en ,e fondant srn un 01 drc du _jou1 prnvisoirc' 
-.1•11 csl dis1ribue i, l'avance. Le p1cscnt recueil contient une 

·.• cl11,1nologi4ue ,frs questions avec !'indication, pour chc, 
,. -,ic ,rentr,· elk-.. de la "'ance it la4urlk le Conseil a dfridc 
{"""' la premic1,: 1 ois de l'inscrirc ;) ,sn11 ,,rdre du jou1. Im, 
11", st·anre, •1lln11'11rc·s. la question esl i'noncL-c- telk 4u'dk 
,' •::C rnJ1i;1k:ncnt appro11ve'c 011. le c \S 1:•che�tnl. elk· pcut 
, 1mpo1 1(·1 le, n, •11vellcs nrhriques 4ue k Conscil au1 a dt'c1de 

mcilllc I a •111<:stion. une fois p,n1-c·,· ,, l\i,d1c: drr illlll 
, ,:stL sm ia lisle ,!es questions dont k ( ·onscil est saisi ju, 
,p,·:, cc que cclui ri acceptc 4u'elle en s,,,r: ra�ce. On trouvera 
l', it d1,/ du iuu1 dr.: tlH!lcs lcs seance� 1r:nuc�f en l 9.47 dan� 
k, /',,, ,,, i\\· \'t>f·buu\ o(li1 !t'ls du Co,isctl lr s,'i'Utl/1·, dun1t�n-Jl' 

,,.,,,.,,-,· ,\'"' i il /OB 

• * 

Les ,,,trs des documents de !'Organisation des Nations 
'nies ,c composent de letlres maiuscules et de chilftes. La 

srmple mention d'tme cote dans 1111 texte signific qu'il s·agit 
, • , ,11 d,icttment de !'Organisation. 

r ln trouvera un n'pertoire des ,locu:11,.-nts du Conseil de 
! securite !cotes S1 ) pour les annecs 1946 :1 19.+lJ dan, 

('/,cck 1.ist of United Nations Docu111c11ts, part 2, No. I 
(publication des Natiom Unies. numew ,k vente • 5,. 1 .11 d. 
f'<"H 195() et lcs ·.rnne<'� suivantes, dan-. les S11pplh11c111s aux 
f'r,)('e,1 • v1•rhaw. f ou, a partir de I 9'\4. Documents] officiels 
t<' 1., ('<1n,Pi/ de sPc11ri1P 

• • 

. u' 



TABLE OF CONTENTS 

Membership of the Security Council in 1947 

Resolutions adopted and decisions takt'n In 
the Security (:ouncil in 194 7 

Part I. Questions considered by the Secu
rity Council under its responsibility for 
the maintenance of internatiorwl pem:e 
and security 

The Free Territory of Triesk : 

A. Approval of the Statutl' of t h,' Free 
Territory of Trieste 

B. Appointment of a gowrnm uf thl Free 
Territory of Trieste 

The Corfu Channel i ncidenh 
The Greek question 
The Indonesian question 
The Egyptian question 
The Palestine question 

Part II. Other matters considen·J b.r the 
Security Council 

I V  

2 

4 
() 

] () 

I !  

Armaments : regulation and r educt1, ,n 1 2  
Military Staff Committee 1 4  
Atomic energy : i nternational c1 mtn 1 I  l .'i 
Trusteeship of strategic arc.is I ti 
Admission of new Memh,T, 1 , , t l 1 s ·  I nited 

Nations . . 2 1  

Procedure : 

A. Provisional rules of procc:du n . ,, I thl· 
Security Counci l  

B.  Voting procedu re i n  thc· Secu ri t y  ( \ , 1 1nc i l  

Chronological list of items included in tlw 
�gend� of the Security Coun•·il in 1 947 for the 
first time . . . . . .  , . . 2 8  

Check list of resolutions adopted b y  lht- Seeu
rity Council in 1947 i4 

TABLE DES MATIER ES  
Pages 

M{'mhreA du Conseil de securite en 1947 . . . . .  . IV 

Re ,.,olutiom, adoptecs et decisions prises par 1£· 
• .on-wil d{' s1;1·urite en 1947 

Pri: mi }re partie. Questions examinees par 
le C.:onseil de st;curite en tant qu'oncane 
responsable du maintien de la paix et de 
h senrrite internatio11ales 

I n 11 1 01 1 c  l ihrL' dl.' Triestl.' : 
0\ \pprubation du statut du Territoire l ibre 

,k rricslt: 

B '\ium1 11at1on d "un gouverneur du rerritoire 
1 hrc tk Tril.'ste . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 

I 11e1dents survenus clans le dctroit d.: Corfou 2 
I a question grecque . . . . . . . . . 4 
I a q uest iun indoncsicnne . . . . . . . . . . . . . . . . 6 
I . :, que�, t inn egyptienne I 0 
l .1 qucsti ,m de Palest ine 1 1  

/h: u , ierm: partfr. .4 utres q uestions exami-
1,ees par le Conseil de securite 

,\ r 1 11c.·me 11ts rcglcmcntation et reduction 1 2  
l rn1uk d·etat- major 1 4  
I 1w1 g1e atomiquc· . cnntrolc intcrnati ,rnal I :i 
l11 tdk Lks l.OllC» strategiqrn:s . . . ( (i 

\dnu�s1011 dl.' 11l1uveaux Mcmhrcs a l "Organ i -
, ,. 1 ! ion des Nat ions linics 2 1  

l ' t e>c:cdun: 

\ Reglcment  intcrieur prov isoirc du Conseil 
,.k �.:cur itt; 23  

H l 'roccdurc de  \'0tc au  Conseil de securitc . 26 

Li,;t e ,·hronologiquc des (111estiom, inscrites a 
l'ordre du jour du Conseil de securite en 1 94 7 
pour la premierc fois . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 29 

RPpertoire dcs r�solutions adoptees 
Con,-.cil de securite en 194 7 . . . . .  

iii 

par le 
3 5  



MEMBERSHIP OF THE SECURITY COUNCIL IN 1947 

MEMBRES DU CONSEIL DE SECURITE EN 1947 

[n 1 94 7 the membership of the Council was as 
follows : 

Australia 
Belgium 
Brazil 
China 
Colombia 
France 
Poland 
Syria 
Union of Soviet Socialist Republics 
United Kingdom of Great Britain and Northern 

Ireland 
United States of America 

iv 

En 1 94 7, les membres du Conseil ctaient lcs sm-
vants 

Australie 
Belgique 
Brcsil 
Chine 
Colombie 
Etats-Unis d'Amerique 
France 
Pologne 
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du 

Nord 
Syrie 
Union des Republiques socialistes sovietiques 



RESOLUTIONS ADOPTED AND DECISIONS TAKEN 

BY THE SECURITY COUNCIL IN 194-7 

RESOLUTIONS ADOPTEES ET DECISIONS PRISES 

PAR LE CONSEIL DE SECURITE EN 194-7 

PART I. QUESTIONS CONSIDERED BY TIIE 
SECURITY COUNCIL UNDER ITS RESPONSI■ 

BILITY FOR THE MAINTENANCE OF INTER• 

NATIONAL PEACE AND SECURITY 

THE FREE TERRITORY OF TRIESTE 

A. APPROVAL OF THE STATUTE OF THE FREE 
TERRITORY OF TRIESTE 

16 (1947). Resolution of 10 January 1947 

The Security Council, 

Having received and examined the annexes to the 
proposed Peace Treaty with Italy relating to the cre
ation and government of the Free Territory of Trieste 
(including an arrangement for the Free Port), 1 

Hereby records its approval of the three following 
documents : ( 1) The instrument for the provisional 
regime of the Free Territory of Trieste ; (2) The per
manent Statute for the Free Territory of Trieste ; 
(3) The instrument for the Free Port of Trieste ; and 
its acceptance of the responsibilities dc::volving upon 
it under the same. 

Adopted at the 91 st meet
ing by 10 votes to none, 
with 1 abstention (Austra
lia). 

PREMISRE PARTIE. QUESTIONS EXAMINEES 
PAR LE CONSEIL DE SSCURITE EN TEMPS 
QU'OROANE RESPONSABLE DU MAINTIEN 
DE LA PAIX ET DE LA SSCURITE INTER■ 

NA TJONALES 

TERRITOIRE LIBRE DE TRIESTE 

A. APPROBATION DU STATUT DU TERRITOIRE 
LIBRE DE TRIESTE 

16 (1947). Resolution do 10 janvier 1947 

Le Conseil de securite, 

Ayant re�u et examine les annexes au futur traite 
de paix avec l'Italie, relatives a la creation et au 
gouvemement du Territoire libre de Trieste (y compris 
les dispositions ayant trait au Port franc)\ 

Signifie par la presente son approbation des trois 
documents ci-apres : 1) Instrument relatif au regime 
provisoire du Territoire libre de Trieste ; 2) Statut 
permanent du Territoire libre de Trieste ; 3) Instru
ment relatif au Port franc de Trieste ; et son accepta
tion des responsabilites qui lui incombent aux termes 
desdits documents. 

Adoptle a la 91" slance par 
10 voix contre zlro, avec 
une abstention (Australie). 

1 See Official Records of the Security Council, Second Year, 1 Voir Proces-verbaux officiels du Conseil de slcuritl, 
Supplement No. 1, annex 2. deuxieme annle, Suppllment n• 1, annexe 2. 

1 



B. APPOINTMENT OF A GOVERNOR OF THE FREE 
TERRITORY OF TRIESTE 

Decisions 

At its 1 5 5th meeting (private meeting), on 10  July 
1 947, the Council, continuing its consideration of the 
question of the appointment of a governor of the Free 
Territory of Trieste, decided to set up a committee 
composed of the representatives of Australia, Colombia 
and Poland to collect additional information about the 
candidates already suggested, as well as other possible 
candidates, and to report to the Security Council. 

At its 223rd meeting (private meeting), on 1 8  
December 1 94 7, the Council decided to request the 
Governments of Yugoslavia and Italy to consult with 
each other in an effort to agree on a candidate for 
Governor of the Free Territory of Trieste and report 
to the Council not later than 5 January 1948. 

THE CORFU CHANNEL INCIDENTS 

Decision 

At its 95th meeting, on 20 January 1947, having 
included in its agenda a letter dated 10  January 194 7 
from the representative of the United Kingdom ad
dressed to the Secretary-General concerning incidents 
in the Corfu Channel,2 the Council decided to invite 
the Albanian Government to participate, without r•e, 
in the discussion relating to the dispute, on condition 
that Albania accepted, for the purposes of the case, 
all the obligations which a Member of the United 
Nations would have to assume in a similar case. 

19 (1947). Resolution of 27 February 1947 

As a preliminary step in the consideration of the 
incidents in the Corfu Channel which are the subject 
of a dispute between the United Kingdom and Albania, 

2 Ibid., Supplement No. 3, annex 8. 

2 

B. NOMINATION D'UN GOUVERNEUR 
DU TERRITOIRE LIBRE DE TRIESTE 

Decisions 

A sa 1 55• seance (seance privee) , le 10  juillet 1 947, 
le Conseil, poursuivant ses de.iberations sur la nomi
nation d'un gouverneur du Territoire libre de Trieste, 
a decide de constituer un comite compose des repre
sentants de l 'Australie, de la Colombie et de la 
Pologne, qui serait charge de recueLlir des renseigne
ments supplementaires sur Jes candidats deja proposes, 
ainsi que sur d'autres candidats possib!es, et de faire 
rapport au Conseil. 

A sa 223• seance (seance privee), le 1 8  decembre 
1 947, le Conseil a decide de demander aux Gouver
nements de la Y ougoslavie et de l'ltalie de sc consulter 
pour chercher a se mettre d'accord sur le nom d'un 
candidat au poste de gouverneur du Territoire libre 
de Trieste et de faire rapport au Conseil le 5 janvier 
1948 au plus tard. 

INCIDENTS SURVENUS 
DANS LE DETROIT DE CORFOU 

Decision 

A sa 95• seance, le 20 janvier 1 94 7, ayant inscrit 
a son ordre du jour la lettre, en date du 1 0  janvier 
194 7, adressee au Secretaire general par le represen
tant du Royaume-Uni, relative aux incidents survenus 
dans le detroit de Corfou2

, le Conseil a decide d'inviter 
le Gouvernement albanais a participer, sans droit de 
vote, a la discussion relative au differend, a la condi
tion que l'Albanie accepte en !'occurrence toutc,s Jes 
obligations qu'aurait a assumer, en pareil cas, un 
Membre des Nations Unies. 

19 (1947). Resolution du 27 fevrier 1947 

A titre de mesure preliminaire en ce qui concerne 
l'examen des incidents survenus dans le detroit de Cor
fou qui font l'objet d'un differend entre le Royaume
Uni et l'Albanie, 

2 Ibid, Supplement n° 3, annexe 8. 



The Security Council 
Resolves to appoint a sub-committee of three mem

bers to examine all the available evidence concerning 
the above-mentioned incidents and to make a report to 
the Security Council, not later than 10 March 194 7, 
on the facts of the case as disclosed by such evidence. 

The sub-committee is empowered to request further 
information as it deems necessary from the parties to 
the dispute, and the representatives of the United 
Kingdom and Albania are requested to give every 
assistance to the sub-committee in its work. 

Adopted at the 114th meet
ing by 8 votes to none, 
with 3 abstentions (Poland, 
Syria, Union of Soviet So
cialist Republics). 

Decision 

At its 1 14th meeting, on 27 February 1947, the 
Council adopted a proposal by the President that the 
members of the sub-committee set up by its resolution 
19  (1947) should be Australia, Colombia and Poland. 

Adopted by 7 votes to 
none, with 3 abstentions 
(Australia, Colombia, Po
land).3 

22 (1947). Resolution of 9 April 1947 

[S/324] 
The Security Council, 
Having considered statements of representatives of 

the United Kingdom and of Albania concerning a 
dispute between the United Kingdom and Albania 
arising out of an incident on 22 October 1946 in the 
Straits of Corfu in which two British ships were dam
aged by mines, with resulting loss of life and injury 
to their crews, 

Recommends that the United Kingdom and Alba
nian Governments should immediately refer the dispute 
to the International Court of Justice in accordance 
with the provisions of the Statute of the Court. 

Adopted at the 127th meet
ing by 8 votes to none, 
with 2 abstentions (Poland, 
Union of Soviet Socialist 
Republics).S 

s Un des membres (Royaume-Uni de Grande-Bretagne et 
d1rlande du Nord) n'a pas participe au vote. 

3 

Le Consei/ de securite 
Decide de creer une sous-commission composee de 

trois membres et chargee d'examiner tous Jes temoi
gnages dont on dispose sur les incidents en question 
et de faire rapport au Conseil de securite, au plus tard 
le 10  mars 194 7, sur Jes faits qui soot a l'origine du 
differend, tels qu'ils se degagent des temoignages dont 
on dispose. 

La sous-commission pourra demander aux Etats qui 
soot parties au differend les nouveaux renseignements 
qu'elle jugera necessaires, et les representants du 
Royaume-Uni et de l 'Albanie soot pries de faciliter 
la tache de la sous-commission dans toute la mesure 
du possible. 

Adoptee a la 1 14' seance 
par 8 voix contre zero, 
avec 3 abstentions (Pologne, 
Syrie, Union des Rlpubli
ques socialistes soviitiques). 

Decision 

A sa 1 14• seance, le 27 fevrier 1 94 7, le Conseil 
a adopte une proposition du President tendant a desi
gner l'Australie, la Colombie et la Pologne comme 
membres de la sous-commission creee par la resolution 
1 9  ( 1 947) . 

Adoptee par 7 voix contre 
zero, avec 3 abstentions 
(A ustralie, Colombie, Polo
gne)3. 

22 (1947). Resolution du 9 avril 1947 

[S/324] 
Le Conseil de securite, 
Ayant examine Jes declarations des representants du 

Royaume-Uni et de l 'Albanie au sujet d'un differend 
existant entre le Royaume-Uni et l'Albanie a la suite 
d'un incident survenu le 22 octobre 1 946 dans le 
detroit de Corfou et au cours duquel deux navires 
britanniques ont ete endommages par des mines, ce qui 
a fait des morts et des blesses parmi leurs equipages, 

Recommande aux Gouvernements du Royaume-Uni 
et de l'Albanie de soumettre immediatement ce diffe
rend a la Cour internationale de Justice, conformement 
aux dispositions du Statut de la Cour. 

Adoptee a la 127• seance 
par 8 voix contre zero, avec 
2 abstentions (Po/ogne, 
Union des Republiques so
cialistes fOVietiques)S. 

3 One member (United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland) did not participate in the voting. 



THE GREEK QUESTION 4 

17 (1947). Resolution of 10 February 1947 

Whereas the Commission of Investigation estab
lished by the Security Council by its resolution 
1 5  ( 1 946) of 1 9  December 1 946 has referred to the 
Council the question of whether the Commission's 
request to the Greek Government to postpone the 
execution of persons sentenced to death by that 
Government for political offences is covered by the 
terms of reference in such resolution, 

It is resolved that the Security Council request the 
Secretary-General to advise the Commission of Inves
tigation that it is the sense of the Security Council 
that the Commission, acting under resolution 1 5  ( 1 946) 
adopted by the Council on 1 9  December 1 946, is not 
empowered to request the appropriate authorities of 
Greece, Albania, Bulgaria and Yugoslavia to postpone 
the execution of any persons sentenced to death, 
unless the Commission has reason to believe that the 
examination of any such person as a witness would 
assist the Commission in its work, and makes its 
request on this ground. 

Adopted af the 101st meet
ing by 9 votes to none, 
with 2 abstentions (Poland, 
Union of Soviet Socialist 
Republics). 

23 (1947). Resolution of 18 April 1947 

[S/330/Corr. 1 ]  

The Security Council 
Resolves that, pending a new decision of the Secu

rity Council, the Commission established by the Coun
cil's resolution 1 5  ( 1946) of 1 9  December 1 946 shall 
maintain in the area concerned a subsidiary group, 
composed of a representative of each of the members 
of the Commission, to continue to fulfil such functions 
as the Commission may prescribe in accordance with 
its terms of reference. 

Adopted at the 131st meet
ing by 9 votes to none, 
with 2 abstentions (Poland, 
Union of Soviet Socialist 
Republics/. 

Decision 

At its 1 33rd meeting, on 12  May 1947, the Council 
discussed a cablegram from the Chairman of the 

4 Resolutions or decisions on this question were also adop
ted by the Council in 1 946 (see Resolutions and Dedsions 
of the Security Council, 1946, p. 6, " C. Letter from the 
Acting Chairman of the delegation of Greece to the Secre
tary-General dated 3 December 1946, and enclosed memo
randum concerning the situation in northern Greece "). 
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LA QUESTION GRECQUE 4 

17 (1947). Resolution du 10 fevrier 1947 

Considerant que la Commission d'enquete etablie 
par le Conseil de securite en vertu de sa resolution 
1 5  ( 1946) du 1 9  decembre 1946 a soumis au Conseil 
la question de savoir si le mandat etabli par cette reso
lution couvre la demande qu'elle a presentee au 
Gouvernement grec en vue d'ajourner !'execution des 
personnes condamnees a mort par ce gouvernement 
pour des raisons politiques, 

ll est decide que le Conseil de securite invitera le 
Secretaire general a faire connaitre a la Commission 
d'enquete que le Conseil de securite est d'avis que la 
Commission, agissant conformement a la resolution 1 5  
( 1 946) adoptee le 19  decembre 1 946 par le Conseil, 
n'est pas habilitee a demander aux autorites compe
tentes de l'Albanie, de la Bulgarie, de la Grece et 
de la Y ougoslavie de surseoir a !'execution de toute 
pers,.mne condamnee a mort, a moins que la Com
mission n'ait des raisons de croire quc le temoignage 
de cette personne peut l'aider dans sa tache, et qu'elle 
ne fassc une demande motivee par cette raison. 

Adoptee a la IOI' seance 
par 9 voix contre zero, avec 
2 abstentions (Pologne, 
Union des Rt!publiques so
cialistes sovietiques). 

23 (1947). Resolution du 18 avril 1947 

[S/330] 

Le Conseil de securite 
Decide que, en attendant une nouvelle decision du 

Conseil de securite, la Commission etablie par Id reso
lution 1 5  ( 1946) du Conseil, en date du 19  decembre 
1 946, maintiendra dans la region interessee un groupe 
subsidiaire compose d'un representant de chacun des 
Etats membres de la Commission, en vue de continuer 
a remplir les fonctions que la Commission pourrait lui 
assigner, conformement a son mandat. 

A doptee a la 13 r st!llnce 
par 9 voix contre zero, 
avec 2 abstentions (Polognt, 
Union des Rt!publiques so
cialistes sovit!tiques). 

Decision 

A sa l 33• seance, le 1 2  mai 1 947, le Conseil a 
examine un cablogramme adresse au President du 

4 Question ayant fait l'objet de resolutions ou decisions de 
la part du Conseil en 1 946. (voir Resolutions et decisions du 
Co,uei/ de securite, 1 946, pi 6, "C. Lettre du President par 
interim de la delegation de Grece au Secretaire general, en 
date du 3 decembre 1946, avec un memorandum relatif a la 
situation exist ant dans le nord de la Grece "). 



Commission of Investigation to the President of the 
Security Council II asking whether the Council desired 
that the Commission as a body should appear in New 
York to present its report, and decided to inform the 
Chairman that the reply to his cablegram was in the 
affirmative, on the understanding that if a member of 
the Commission was unable to come to New York he 
would have the option of sending a substitute. 

A dopted by 8 votes to 
none, with 3 abstentio11s 
(Poland, Syria, Union of So
viet Socialist Republics). 

28 (1947). Resolution of 6 August 1947 

The Security Council 
Resolves to appoint a sub-committee of the repre

sentatives of the delegations which have submitted 
proposals on the Greek question and amendments 
thereto, in order to ascertain the possibility of formulat
ing a new draft resolution which the sub-committee can 
recommend for the approval of the Council. The sub
committee is requested to report its conclusions on 
1 1  August 1947. 

A dopted at the 177th meet
ing by JO votes to none, 
with 1 abstention (Union of 
Soviet Socialist Republics). 

34 (1947). Resolution of 15 September 1947 

[S/555] 
The Security Council 
(a) Resolves that the dispute between Greece, on 

the one hand, and Albania, Yugoslavia and Bulgaria, 
on the other, be taken off the list of matters of which 
the Council is seized ; and 

(b) Requests that the Secretary-General be instruc
ted to place all records and documents in the case at 
the disposal of the General Assembly. 

A dcpted at the 202nd meet
ing by 9 votes to 2 (Po
land, Union of Soviet So
cialist Republics). 

Conseil de securite par le President de la Commission 
d'cnquete5 demandant si le Conseil souhaitait que la 
Commission comparaisse devant lui a New Yt,rk , en 
tant qu'organe constitue, pour presenter son rapport, 
et il a decide d'informer le President de la Commission 
que la reponse a son cablogramme ctait affirmative. 
etant entcndu que, si un membrc de la Commissi,)n 
etait empeche de se rendre i.t New York , ii au rait la 
faculte de se faire remplaecr par un supplbnt 

Adorr.'c par 8 ,., ,, ., , orirn 
z,:ro, avec 3 ah,ll'nt1orzs 
(Polo?ne, Syrie, Union dl's 
Republiqucs soc:a/1.,11·.1· so
vietiques l .  

28 (1947). Resolution du 6 aout 1947 

Le Conseil de securitc 
Decide de nommer un sous-comite compose des 

representants des delegations qui ont soumis de� pro
positions sur la question grecque et des amendements 
y relatifs, qui sera charge de recherchcr la possibilite 
de formuler un nouveau projct de resolution quc le 
sous-comite pourra rccommander a l'approbauon du 
Conseil . Le sous-comite est pric de soumcttre ses 
conclusions le ! l  aout 1 947.  

Adoptfr u !«  1 77• searu:e 
par JO ,·oix con ,rc 1.ho, 
avec u1u: a/,stention < l ' ,1 :✓:n 
des Repu/,/iqw's socialisre, 
sovietique.,). 

34 (1947). Resolution du 15 septemhrc 1947 

[S/555 l 
Le Conseil de securite 
a) Decide que le differend entre la  Grecc, d'unc 

part, et l'Albanie, la Yougoslavie et la Bulgarir , d'autrc 
part, soit retire de la liste des questions dont le Conseil 
est saisi ; et 

b) Demande que le Secretaire general soit prie de 
mettre a la disposition de J'Assemblee gencralc tlHIS 

les comptes rendus et documents conccrnant cettc 
affaire. 

Adoptee d la 20.� · sl-arzCt' 
par 9 voix con/rt· 2 (P,,
logne, Union dt's Republi
ques svcia/isre., sovihiqucs). 

11 Official Records of the Security Council, Second Year, 5 l'roces-,·erbaux officiels du Conser/ de .<ecuritc, tteuxiemt· Supplement No. 11 ,  annex 29. annee, Supplement n• J I ,  annexe 29. 
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THE INDONESIAN QUESTION 

Deei&ion 

At its 171st meeting, on 3 1  July 1947, the Council 
decided to invite the representatives of the Netherlands 
and India to participate, without vote, in the discussion 
of the question. 

Z7 (1947). Reaolution of I August 194-7 
[S/459] 

TM Security Council, 

Noting with concern the hostilities in progress be
tween the armed forces of the Netherlands and the 
Republic of Indonesia, 

Calls upon the parties : 
(a) To cease hostilities forthwith, and 
(b) To settle their dispute by arbitration or by other 

peaceful means and keep the Security Council in
formed about the progress of the settlement. 

Adopted at the 173rd meet
ing.• 

Deeuiom 

At its 1 8 1st meeting, on 12 August 1947, the 
Council decided to invite the representative of the 
Republic of Indonesia to participate, without vote, in 
the discussion of the question. 

Adopted by 8 vote.r to 3 
(Belgium, France, United 
Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland). 

At its 1 84th meeting, on 14  August 1947, the 
Council decided to invite the representative of the 
Philippines to participate, without vote, in the discus
sion of the question. 

Adopted by 9 vote.r to 
none, with 2 ab.rtention.r 
(Poland, Union of So,iiet 
Socialist Republic.r). 

30 (1947). Resolution of 2S Aupet 1947 
[S/525, IJ 

WMreas the Security Council on 1 August 1947 

e The draft resolution was voted on in parts. No vote was 
taken on the text as a whole. 
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LA QUESTION INDONtSIENNE 

Deeieion 

A sa 171• seance, le 3 1  juillet 1947, le Conseil a 
decide d'inviter les representants des Pays-Bas et de 
l'Inde a participer, sans droit de vote, a la discussion 
de la question. 

27 (1947). ll&olution""du }er aoiit 1947 
[S/459) 

Le Conseil de securite, 

Constatant avec inquietude que des hostilit& sont 
en cours entre les forces armees des Pays-Bas et la 
Republique d'Indonesie, 

Invite Jes parties : 
a) A cesser immediatement les hostilites, et 
b) A reg)er leur differend en recourant a l'arbitrage 

ou a tout autre moyen pacifique et a tenir le Conseil 
de securite au courant des progiu accomplis dans la 
voie du reg}ement. 

Adoptee d la 173" .reance'. 

Deeieiom 

A sa 18 1• seance, le 12 aoOt 1947, le Conseil a 
decide d'inviter le representant de la Republique d'In
donesie a participer, sans droit de vote, a la discussion 
de la question. 

A doptee par 8 voi.r contn 
3 (Belgique, France, Royau
me-Uni de Grande Bretagne 
et d'lrlande du Nord). 

A sa 1 84• seance, le 14 aot\t 1947, le Conseil a 
decide d'inviter le representant des Philippines a parti
citer, sans droit de vote, a la discussion de la question. 

Adoptee par 9 voix contn 
zero, avec 2 ab1tentio111 
(Pologne, Union de.r Rlpu
blique, .rocialiste, 1ovieti
que1). 

30 (1947). R&olution du 2S aoiit 1947 
[S/525 et Corr. I ,  I] 

Attendu que le Conseil de securite a invit�, le 

• Les diverses parties du projet de r&olution ont eti misea 
aux voix separement. Il n'y a pas eu de vote aur l'ememblo 
du texte. 



called upon the Netherlands and the Republic of Indo
nesia to cease hostilities forthwith, 

Whereas communications have been received from 
the Governments of the Netherlands and of the Repub
lic of Indonesia advising that orders have been given 
for the cessation of hostilities, 

Whereas it is desirable that steps should be taken 
to avoid disputes and friction reiating to the obser
vance of the cease-fire orders, and to create conditions 
which will facilitate agreement between the parties, 

The Security Council 

1 .  Notes with satisfaction the steps taken by the 
parties to comply with its resolution 27 ( 194 7) of 1 
August 194 7 ; 

2. Notes with satisfaction the statement issued by 
the Netherlands Government on 1 1  August 1947, in 
which it affirms its intention to organize a sovereign, 
democratic United States of Indonesia in accordance 
with the purposes of the Linggadjati Agreement ;1 

3 .  Notes that the Netherlands Government intends 
immediately to request the career consuls stationed in 
Batavia jointly to report on the present situation in 
the Republic of Indonesia ; 

4. Notes that the Government of the Republic of 
Indonesia has requested appointment by the Security 
Council of a commission of observers ; 

5. Requests the Governments members of the 
Council which have career consular representatives in 
Batavia to instruct them to prepare jointly for the 
information and guidance of the Security Council 
reports on the situation in the Republic of Indonesia 
following the resolution of the Council of 1 August 
194 7, such reports to cover the observance of the 
cease-fire orders and the conditions prevailing in areas 
under military occupation or from which armed forces 
now in occupation may be withdrawn by agreement 
between the parties ; 

6. Requests the Governments of the Netherlands 
and of the Republic of Indonesia to grant to the 
representatives referred to in paragraph 5 all facilities 
necessary for the effective fulfilment of their mission ; 

7. Resolves to consider the matter further should 
the situation require. 

Adopted at the 194th meet
ing by 7 votes to none, 
with 4 abstentions (Colom
bia, Poland, Union of So
viet Socialist Republics, 
United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ire
land). 

T Linggadjati Agreement, between the Government of the 
Netherlands and the Government of the Republic of Indo
nesia, signed on 25 March 1947. 
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1 .. aout I 94 7, les Pays-Bas et la Republique d'Indo
nesie a cesser immediatement les hostilites, 

Attendu que des communications ont ete rec;:ues des 
Gouvernements des Pays-Bas et de la Republique 
d'Indonesie, faisant savoir que des ordres ont ete 
donnes en vue de la cessation des hostilites, 

Attendu qu'il est souhaitable que des mesures soient 
prises pour eviter tout differend et tout desaccord a 

propos de l'execution des ordres de cesser le feu, et 
pour creer des conditions qui faciliteront la conclusion 
d'un accord entre les parties, 

Le Conseil de securite 

1 .  Prend acte avec satisfaction des mesures prises 
par les deux parties pour se conformer a sa resolution 
27 ( 1947) du 1 .. aout 1947 ; 

2. Prend acte avec satisfaction de la declaration 
du 1 1  aoiit 194 7 par laquelle le Gouvernement des 
Pays-Bas affirme son intention d'organiser Jes Etats
Unis d'Indonesie, Etat souverain et democratique, 
comme le prevoit !'Accord de Linggadjati7 . 

3. Prend acte de l'intention du Gouvernement des 
Pays-Bas d'inviter immediatement Jes consuls de car
riere en poste a Batavia a faire conjointement rapport 
sur la situation existant actuellement dans la Repu
blique d'Indonesie ; 

4. Prend acte du fait que le Gouvcrnement de la 
Republique d'Indonesie a demande !'institution par le 
Conseil de securite d'une commission d'observation ; 

5. Invite les gouvernements des Etats membres du 
Conseil qui ont des representants consulaires de car
riere a Batavia a donner pour instructions a ces 
representants d'elaborer ensemble, pour informer et 
eclairer le Conseil de securite, des rapports sur la 
situation existant dans la Republique d'Indonesie, 
conformement a la resolution du Conseil en date du 
1 .. aoiit 1947, ces rapports devant porter sur l'execu
tion des ordres de cesser le feu et sur les conditions 
regnant dans les regions occupees militairement ou 
desquelles pourront etre retirees, par accord entre les 
parties, des forces armees actuellement en occupation ; 

6. Invite les Gouvernements des Pays-Bas et de 
la Republique d'Indonesie a accorder aux representants 
mentionnes au paragraphe 5 toutes les facilites neces
saires au bon accomplissement de leur mission ; 

7. Decide de poursuivre l'examen de l'affaire si 
la situation l'exigeait. 

Adoptee a la 1 94• seance 
par 7 voix contre zero, avec 
4 abstentions (Colombie, 
Pologne, Royaume-Uni de 
Grande-Bretagne et d'lrlan
de du Nord, Union des 
Republiques socialistts .so
vietiques). 

1 Accord de Linggadjati cntre le Gouvcrnemcnt des Pays
Bas et le Gouvemement de la Republique d'lndonesie, signe 
le 25 mars 1 947. 



31 (1947). Resolution of 25 August 1947 

[S/525, II] 

The Security Council 
Resolves to tender its good offices to the parties in 

order to assist in the pacific settlement of their dispute 
in accordance with sub-paragraph (b) of its resolution 
2 7 ( 194 7) of 1 August 194 7 .  The Council expresses 
its readiness, if the parties so request, to assist in the 
settlement through a committee of the Council con
sisting of three members of the Council, each party 
selecting one and the third to be designated by the 
two so selected. 

• 

• • 

Adopted at the 1 94th meet
ing by 8 votes to none, 
with 3 abstentions (Poland, 
Syria, Union of Soviet So
cialist Republics). 

Subsequently, the Committee of Good Offices was set up 
with the following membership : AUSTRALIA (selected by the 
Republic of Indonesia), BELGIUM (selected by the Netherlands) 
and the UNITED STATES OF AMERICA (designated by Australia 
and Belgium). 

32 (1947). Resolution of 26 August 1947 

[S/525, III] 

The Security Council, 
Taking into consideration that military operations 

are being continued on the territory of the Republic 
of Indonesia, 

1 .  Reminds the Government of the N�therlands and 
the Government of the Republic of Indonesia of its 
resolution 27 ( 1947) of 1 August 1 947 concerning 
the cease-fire order and peaceful settlement of their 
dispute ; 

2. Calls upon the Government of the Netherlands 
and the Government of the Republic of Indonesia to 
adhere strictly to the recommendation of the Security 
Council of 1 August 194 7. 

Adopted at the 195th meet
ing by JO votes to none, 
with 1 abstention (United 
Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland). 
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31 (1947). Resolutions du 25 aout 1947 

[S/525 et Corr. I ,  II] 

Le C onseil de securite 
Decide d'offrir ses boos offices aux parties interes

sees pour contribuer au reglement pacifique de Ieur 
differend conformement aux dispositions de l'alinea b 
de sa resolution 2 7 ( 194 7) du l"' aofi.t 194 7. Si les 
parties interessees en font la demande, le Conseil est 
dispose a contribuer au reglement de ce differend au 
moyen d'une commission du Conseil composee de trois 
membres du Conseil*, dont deux seront choisis res
pectivement par chacune des parties interessees et le 
troisieme par les deux premiers. 

• 
• • 

Adoptie a la 194• seance 
par 8 voix contre zero, avec 
3 abstentions (Pologne, Sy
rie, Union des Republiques 
socialistes soviitiques) . 

Par la suite, la Commission de bons offices a ete creee, 
ses membres etant l'AusTRALIE (choisie par la Republique 
d'Indonesie), la BELGIQUE (choisie par les Pays-Bas) et les 
ETATS-UNrs o'AME.RrQUE (choisis par l'Australie et la Belgique). 

32 (1947). Resolution du 26 aout 1947 

[S/525 et Corr. I ,  III] 

Le Conseil de securite, 
Tenant compte du fait que des operations militaires 

se poursuivent sur le territoire de la Republique 
d'Indonesie, 

1 .  Rappelle au Gouvernement des Pays-Bas et au 
Gouvernement de la Republique d'Indonesie les dis
positions de sa resolution 27 (1947) du 1"' aout 1947 
concernant l'ordre de cesser le feu et le reglement 
pacifique de leur differend ; 

2. Invite le Gouvemement des Pays-Bas et le 
Gouvernement de la Republique d'Indonesie a se 
conformer strictement a la recommandation adoptee 
par le Conseil de securite le 1 .. aout 194 7. 

Adoptie a la 195• seance 
pour 10 voix contre zero, 
avec une abstention (Royau
me-Uni de Grande-Bretagne 
et d'Irlande du Nord). 

* Les mots "du Conseil " avaient ete omis a l'origine dans 
le texte fran�ais du document S/525. Un rectificatif (S/525/ 
Corr . l) a ete distribue le 19 decembre 1947. 



35 (1947). Resolution of 3 ·October 1947 

[S/574] 

The Security Council 
Resolves : 
1 .  That the Secretary-General be requested to act 

as convener of the Committee of three 8 and arrange 
for the organization of its work ; 

2. That the Committee of Three be requested to 
proceed to exercise its functions with the utmost 
dispatch. 

Adopted at the 207th meet
ing by 9 votes to none, 
with 2 abstentions (Poland, 
Union of Soviet Socialist 
Republics). 

36 (1947). Resolution of 1 November 1947 

[S/597] 

The Security Council, 
Having received and taken note of the report of 

the Consular Commission dated 14  October 194 7, 9 

indicating that the Council's resolution 27 ( 1947) of 
1 August 1947 relating to the cessation of hostilities 
has not been fully effective, 

Having taken note that, according to the report, 
no attempt was made by either side to come to an 
agreement with the other about the means of giving 
effect to that resolution, 

1 .  Calls upon the parties concerned forthwith to 
consult with each other, either directly or through the 
Committee of Good Offices, as to the means to be 
employed in order to give effect to the cease-fire 
resolution, and, pending agreement, to cease any acti
vities or incitement to activities which contravene that 
resolution, and to take appropriate measures for safe
guarding life and property ; 

2. Requests the Committee of Good Offices to assist 
the parties in reaching agreement on an arrangement 
which will ensure the observance of the cease-fire 
resolution ; 

3. Requests the Consular Commission, together with 
its military assistants, to make its services available to 
the Committee of Good Offices ; 

4. Advises the parties concerned, the Committee of 
Good Offices and the Consular Commission that its 
resolution 27 ( 1947) of 1 August 1947 should be 
interpreted as meaning that the use of the armed forces 
of either party by hostile action to extend its control 

s See resolution 3 1  ( 1947) above. 
9 See Official Records of the Security Council, Second 

Year, Special Supplement No. 4. 
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35 (1947). Resolution du 3 octobre 1947 

[S/574] 

Le Conseil de securite 
Decide : 
1 .  Que le Secretaire general sera invite a convo

quer la Commission de trois membres8 et a preparer 
l'organisation de ses travaux ; 

2. Que la Commission de trois membres sera 
invitee a entreprendre ses travaux le plus rapidement 
possible. 

Adoptee a la 207' seance 
par 9 voix contre zero, avec 
2 abstentions (Pologne, 
Union des Republiques .ro
cialistes sovietiques). 

36 (1947). Resolution du 1er novembre 1947 

[S/597] 

Le Conseil de securite, 
Ayant ete saisi et ayant pris acte du rapport de la 

Commission consulaire en date du 14  octobre 194 79
, 

indiquant que la resolution 27 ( 1 947) du Conseil, en 
date du 1 •• aoftt 194 7 ,  relative a la cessation des 
hostilites n'a pas ete completement suivie d'effet, 

Ayant pris acte de ce que le rapport signale que les 
deux parties n'ont fait aucune tentative pour conclure 
un accord sur les moyens de donner effet a cette 
resolution, 

1 .  Invite les parties interessees a se consulter imme
diatement, soit directement soit par l'entremise de la 
Commission de boos offices, sur les moyens a utiliser 
pour donner effet a la resolution concemant la cessa
tion du feu, et, en attendant la realisation d'un accord, 
a mette fin a toutes Jes activites OU a toute incitation 
a des activites qui vont a l'encontre de cette resolution 
et a prendre des mesures appropriees pour la protec
tion des vies humaines et des biens ; 

2. Prie la Commission de boos offices d'aider les 
parties a arriver a un accord sur les dispositions qui 
permettront d'appliquer la resolution concernant la 
cessation du feu ; 

3. Prie la Commission consulaire de mettre ses 
services, ainsi que ceux de ses adjoints militaires, a la 
disposition de la Commission de bons offices ; 

4. Fait connaitre aux parties interessees, a la Com
mision de bons offices et a la Commission consulaire 
que sa resolution 27 ( 1 947) du 1 .. aoftt 1 947 devrait 
etre interpretee comme signifiant que l 'emploi des 
forces armees de l'une ou l'autre des parties, a titre 
de Jllesure hostile, pour etendre son controlc sur un 
territoire qui n'etait pas occupe par elk au 4 aout 

8 Voir resolution 3 1  ( 1947) ci-dessus. 
9 Voir Proces-verbaux officiels du Conseil de securite ,  

deuxieme annee, Supplement special n• 4. 



over territory not occupied by it on 4 August 1947 
is inconsistent with Council resolution 27 ( 1947) ; 

5. Invites the parties, should it appear that some 
withdrawals of armed forces are necessary, to conclude 
between them as soon as possible the agreements 
referred to in its resolution 30 ( 1947) of 25 August 
1947. 

Adopted at the 219th meet
ing by 7 votes to I (Po
land), with 3 abstentions 
(Colombia, Syria, Union of 
Soviet Socialist Republics). 

Decisions 

At its 222nd meeting, on 9 December 1 94 7, the 
Council took note of the telegram dated 1 December 
1 94 7 from the Committee of Good Offices l{I conveying 
a report on the choice of a meeting place where 
substantive discussions between the Governments of 
the Netherlands and the Republic of Indonesia would 
be held. 

At its 224th meeting, on 1 9  December 1947, the 
Council decided that the membership of the Commit
tee of Good Offices should continue unchanged, in 
spite of the fact that after 3 1  December 1 94 7 one of 
its members (Australia) would cease to be a member 
of the Council. 

THE EGYPTIAN QUESTION 

Decision 

At its 175th meeting, on 5 August 1947, the Coun
cil invited the representative of Egypt to participate, 
without vote, in the discussion of the question. 

10 Ibid., Second Year, Supplement No. 20, annex 47. 
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1 94 7, est incompatible avec la resolution 27 ( 194 7) 
du Conseil ; 

5. Invite les parties, s'il apparaissait que des retraits 
de troupes fussent necessaires, a conclure entre elles 
le plus tot possible Jes accords auxquels se refere sa 
resolution 30 (1947) du 25 aout 1947. 

Adoptee a la 219" seance 
par 7 voix contre une (Po
logne), avec 3 abstentions 
(Colombie, Syrie, Union 
des Republiques socialisres 
sovieriques). 

Decisions 

A sa 222• seance, le 9 decembre 1947, le Conseil 
a pris acte du telegramme de la Commission de boos 
offices, en date du l "  decembre 194 7 10

, con tenant un 
rapport sur le choix du lieu ou se tiendraient Jes 
conversations officielles entre Jes Gouvernements des 
Pays-Bas et de la Republique d'Indonesie. 

A sa 224• seance, le 19  decembre 194 7, le Conseil 
a decide que la composition de la Commission de bons 
offices devait demeurer ce qu'elle etait, bien que l'un 
de ses membres (Australie) dut cesser de faire partie 
du Conseil apres le 3 1  decembre 194 7. 

LA QUESTION tGYPTIENNE 

Decision 

A sa 17  5• seance, le 5 aout 1 94 7 ,  le Conseil a 
invite le representant de l'Egypte a participer, sans 
droit de vote, a la discussion de la question. 

10 Ibid., deuxieme annee, Supplement n• 20, annexe 47. 



THE PALESTINE QUESTION 

Deciaiom 

At its 222nd meeting, on 9 December 1947, the 
Council agreed on the following formula suggested by 
the President : 

.. The Security Council received the letter from 
the Secretary-General 11 enclosing General Assembly 
resolution 1 8 1  (II) concerning Palestine, and, being 
seized of the question, decided to postpone dis
cussion." 

At the same meeting, the Council agreed that Egypt 
and Lebanon, which had already submitted requests 12 

to be allowed to participate, without vote, in the dis
cussion of the question, should de invited to do so, 
on the understanding that this action would not 
result in the exclusion of the consideration of further 
applications. 

11 Ibid., annex 48. 
11 Ibid., Second Year, No. 106, 222nd meeting, p. 2777, 

footnotes 1 and 2. 

11 

LA QUESTION DE PALESTINE 

A sa 222• seance, le 9 decembre 1947, le Conseil 
a approuve la formule suivante pr� par le Pr6-
sident : 

"Le Conseil de securite a re� la lettre du Secr6-
taire general11 contenant la resolution 181  (11) de 
l' Assemblee generale relative a la Palestine, et, se 
trouvant saisi de la question, a decide d'ajoumer la 
discussion. " 

A la mame seance, le Conseil a egalement approuve 
la participation a la discussion de la question, sans 
droit de vote, de l'Egypte et du Liban, qui avaient 
deja presente des demandes a cette fin12, etant entendu 
que cette mesure n'aurait pas pour effet d'exclure 
la prise en consideration d'autres demandes. 

11 Ibid., annexe 48. 
12 Ibid., de,uiime annle, n• 106, 222• 16ance, p. 2777, 

notes 1 et 2 en bas de paae. 
... 



PART I/. OTHER MATTERS CONSIDERED 
B Y  THE SECURITY COUNCIL 

ARMAMENTS : REGULATION Ai"ID REDUCTION 13 

Decision 

At its 90th meeting, on 9 January 1947, the Coun
cil formally accepted General Assembly resolution 
4 1  (I) of 1 4  December 1946 on the principles 
governing the general regulation and reduction of 
armaments. 

18 (1947). Resolution of 13 February 1947 

[S/268/Rev. 1 /Corr. 1 ]  

The Security Council, 
Having accepted General Assembly resolution 4 1  (I) 

of 1 4  December 1 946, and recognizing that the general 
regulation and reduction of armaments and armed 
forces constitute a most important measure for streng
thening international peace and security and that the 
implementation of the resolution of the General 
Assemb!y on this subject is one of the most urgent 
and important tasks before the Security Council, 

Resolves : 
1 .  To work out the practical measures for giving 

effect to General Assembly resolutions 4 1  (I) and 
42 (I) of 1 4  December 1946 concerning, on the one 
hand, the general regulation and reduction of arma
ments and armed forces and the establishment of 
international control to bring about the reduction of 
armaments and armed forces and, on the other hand, 
information concerning the armed forces of the United 
Nations ; 

2. To consider as soon as possible the report sub
mitted hy the Atomic Energy Commission 14 and to 
take suitable decisions in order to facilitate its work ; 

3. To set up a commission consisting of represen
tatives of the members of the Security Council with 
instructions to prepare and submit to the Security 
Council, within the space of not more than three 
months, the proposals (a) for the general regulation 
and reduction of armaments and armed forces, and (b) 
for practical and effective safeguards in connexion with 

13 Resolutions or decisions on this question were also 
adopted by the Council in 1 946. 

14 Official Records of the A tomic Energy Commission, First 
Year, Special Supplement. 

DEUXIBME PA.RTIE. A UTRES QUESTIONS 
EXAMINEES PAR LE CONSEIL DE SECURITE 

ARMEMENTS : REGLEMENTATION 
ET REDUCTION13 

Decision 

A sa 9Qe seance, le 9 janvier 1 947, le Conseil a 
accepte formellement la resolution 4 1  (I) de 1' Assem
blee generale, en date du 1 4  decembre 1946, concer
nant les principes regissant la reglementation et la 
reduction generales des armements. 

18 (1947). Resolution du 13 fevrier 1947 

[S/268/Rev. 1 /Corr. l ]  

Le Conseil de securite, 
Ayant accepte la resolution 4 1  (I) de 1'Assemblee 

generale, en date du 14 decembre 1946, et reconnais
sant que Ja reglementation et la reduction generales 
des armements et des forces armees constituent une 
mesure tres importante en vue d'affermir la paix et 
la securite internationales et que la mise en reuvre de 
la resolution prise par l'Assemblee genera1e a ce sujet 
est une des taches Jes plus urgentes et les plus 
importantes du Conseil de securite, 

Decide : 
1 .  D'elaborer les mesures pratiques necessaires pour 

donner effet aux resolutions 4 1  (I) et 42 (I) prises 
par l'Assemblee generale le 14 decembre 1946 et 
relatives, d'une part, a la reglementation et a Ja reduc
tion genera1es des armements et des forces armees, 
ainsi qu'a l'etablissement d'un controle international en 
vue d'amener la reduction des armements et des forces 
armees, et, d'autre part, aux renseignements sur les 

1 forces arn1ees des Nations Unies ; 

12 

2. D'examiner dans 1e  plus bref delai 1e  rapport 
presente par la Commission de l'energie atomique14 

et de prendre les decisions appropriees en vue de 
faciliter ses travaux ; 

3. De constituer une commission composee de 
representants des Etats membres du Conseil de secu
rite et chargee de preparer et de presenter au Conseil 
de securite, dans un delai de trois mois au plus, des 
propositions au sujet : a) de ]a reglementation et de 
la reduction generales des armements et des forces 
armees ; et b) des mesures pratiques et efficaces de 

1a Question ayant fait l'objet de resolutions ou d�cisions 
de la part du Conseil en 1946. 

H Proces-verbaux 01ficiels de la Commission de rinergie 
atomique, premiere anrile, SuppUment special. 



the general regulation and reduction of armaments, 
which the commission may be in a position to formu
late in order to ensure the implementation of the 
above-mentioned resolutions of the General Assembly 
of 14 December I 946, in so far as these resolutions 
relate to armaments within the new commission's 
jurisdiction ; 

The commission shall submit a plan of work to the 
Council for approval ; 

Those matters which fall within the competence of 
the Atomic Energy Commission as determined by 
General Assembly resolutions 1 (I) of 24 January 
1946 and 4 1  (I) of 1 4  December 1 946 shall be exclu
ded from the jurisdiction of the commission hereby 
established ; 

The title of the commission shall be the Commission 
for Conventional Armaments ; 

The Commission shall make such proposals as it 
may deem advisable concerning the studies which the 
Military Staff Committee and possibly other organs of 
the United Nations might be asked to undertake ; 

4. To request the Military Staff Committee to submit 
to it, as soon as possible and as a matter of urgency, 
the recommendations for which it has been asked by 
the Security Council on 1 6  February 1 946 15 in pur
suance of Article 43 of the Charter and, as a first 
step, to submit to the Security Council, not later than 
30 April 194 7, its recommendations with regard to 
the basic principles which should govern the organi
zation of the United Nations armed force. 

Adopted at the 105th meet
ing by 10 votes to none, 
with I abstention (Union of 
Soviet Socialist Republics). 

Decision 

At its 152nd meeting, on 8 July 194 7 ,  the Council 
approved the following plan of work sYbmitted by 
the Commission for Conventional Armaments in its 
report :16 

Plan of work adopted by the Commission 
for Conventional Armaments 

1 .  Consider and make recommendations to the 
Security Council concerning armaments and armed 
forces which fall within the jurisdiction of the Com
mission for Conventional Armaments. 

2. Consideration and determination of general 
principles in connexion with the regulation and 
reduction of armaments and armed forces. 

15 Decision taken by the Council at its 23rd ir.eeting. See 
Resolutions and Decisions of the Security Council, 1946, 
p. 1 3. 

18 See Official Records of the Security Council, Second 
Year, Supplement No. 14, annex 37. 

1 3  

ga rantie en liaisou avec l a  reglementation et la reduc
tion generales des armements, propositions que la 
commission sera en mesure de formuler afin d'assurer 
la mise en reuvn: des resolutions precitees de I'Assem
bke gcncrale du 14  decembre 1 946, dans la mesure 
ou cc,; resolution� se rapportent aux armcments du 
d0maillc de la nouvelle commission ; 

La commission presentera un programme de travail 
a ! 'approbation du Conseil de securite ; 

Les questions qui sont de la competence de la 
Commission de l'energie atomique, aux termes des 
resolutions I (I) et 4 1  (I) de l' Assemblee generate, en 
date des 24 janvier 1 946 et 14 decembre 1 946, sont 
exclues du domaine de la commission etablie par la 
prescnte 

La commission prendra le nom de Commission des 
armements de type classique ; 

La Commission fera les propositions qu'clle jugera 
utiles au sujet Jes etudes que le Comite d'etat-major 
et, cventuellement, les autres organismes des Nations 
Unics pourraient etrc invites a entreprendre ; 

4 ,  D'inviter le Comite d'etat-major a presenter, le 
plus tot possible et comme question urgente, au Conseil 
de sccurite les rccommandations que ce demier, le 1 6  
fcvrier 1 946 1 5 , Jui a demande de formuler en appli
cation de !'Article 43 de la Charte et, comme premiere 
mesure, de soumettre au Conseil de securite, le 30 
avril 1 94 7 au plus tard, ses recommandations en ce 
qui concerne Jes principes fondamentaux qui doivent 
regir ! 'organisation de la force armee des Nations 
Unies. 

Adoptee a la 105' seance 
par JO  voix contre zero, 
avec une abstention (Union 
des Republiques socialistes 
sovietiques). 

Decision 

A sa 1 52• seance, le 8 juillet 1947, le Conseil a 
approuve le plan de travail ci-apres presente par la 
Commission des armements de type classique dans 
son rapport 1 6  : 

Plan de travail adopte par la Commission 
des armements de type classique 

1 .  Examen et presentation au Conseil de securite 
de recommandations relatives aux armements et aux 
forces armees qui relevent de la competence de la 
Commission des armements de type classique. 

2 .  Examen et determination des principes gene
raux relatifs a la reg:ementation et a la reduction 
des armements et des forces armees. 

15 Decision prise par le Con�eil a sa 23" seance. Voir 
Resolutions et decisions du Conseil de securite (1946), p. 13. 

1 6  Voir Proces-verbaux officiels du Conseil de securite, 
deuxieme annre, Supplement n" 14, annexe 37 (S/387), et 
document S/387 /Corr. I (mimeographie). 



3. Consideration of practical and effective safe
guards by means of an international system of con
trol operating through special organs (and by other 
means) to protect complying States against the 
hazards of violations and evasions. 

4. Formulate practical proposals for the regula
tion and reduction of armaments and armed forces. 

5.  Extension of the principles and proposals set 
forth in paragraphs 2, 3 and 4 above to States 
which are not Members of the United Nations. 

6. Submission of a report or reports to the 
Security Council including, if possible, a draft 
convention. 

It is proposed that under the six headings listed 
above all of the references by the various delegations 
suggested for the plan of work will be considered. 

It is also understood that this plan of work does 
not limit the freedom of individual delegations to 
make additional suggestions at a later date. 

Adopted by 9 votes to 
none, with 2 abst£'ntions 
(Poland, Union of Soviet 
Socialist Republics). 

MILITARY STAFF COMMITTEE 17 

Decisions 

At its 141  st meeting, on 1 6  June 1 94 7, the Council 
a(\opted a motion to the effect that, the general dis
cussion on the report of the Military Staff Committee18  

having been concluded, the report would be taken as 
a working paper and its articles studied one by one 
in the Council. 

Adopted by 9 votes to 
none, with 2 abstentions 
(Poland, Union of Soviet 
Socialist Republics). 

At the same meeting, the Council decided to request 
the Military Staff Committee to continue its work 

17 Resolutions or decisions on this question were also adop
ted by the Council in 1 946. 

18 Official Records of the Security Council, Second Year, 
Special Supplement No. 1 .  This report was submitted in 
accordance with paragraph 4 of the Council's resolution 1 8  
(1947) (see p .  1 2  above). 

14 

3 .  Examen de mesures de surete concretes et 
efficaces a etablir au moyen d'un systeme interna
tional de controle exerce par des organes spcciaux 
(et par d'autres moyens), et destinees a proteger les 
Etats respectueux de leurs obligations contre les 
risques de violations proprement dites et detournecs. 

4. Formulation de propositions concretes en \/UC 
de la reglementation et de la reduction des arme
ments et des forces armees. 

5 .  Application des principes et des propositions 
exposes aux paragraphes 2, 3 et 4 ci-dessus aux 
Etats non membres des Nations Unies. 

6. Soumission d'un ou de plusieurs rapports au 
Conseil de securite. y compris, si possible, un projet 
de convention. 

La Commission propose que toutes les suggestions 
presentees par Jes diverses delegations pour l'ctablis
sement du plan de travail soient examinees dans le 
cadre des six rubriques precedentes. 

ll est entendu, en outre, que ce plan de travail 
laisse aux delegations toute liberte de presenter 
ulterieurement de nouvelles suggestions. 

Adoptee par 9 voix contre 
zero, avec 2 abstentions 
(Pologne, Union des Repu
bliques socialistes sovieti
ques). 

COMITE D'ETAT -MAJOR 1 1  

Decisions 

A sa 1 4 1  • seance, le 1 6  juin 1 94 7, le Conseil a 
adopte une proposition aux termes de laquelle, la 
discussion generale sur le rapport du Comite d'etat
major 18  etant terminee, ii devait considerer le rapport 
comme un document de travail et en ctudier !es articles 
un par un. 

A doptee par 9 voix contre 
zero, avec 2 absten1ions 
(Pologne, Union des Rf,pu
blique.t socialistes sovieti
ques). 

A la meme seance, le Conseil a decide d'inviter le 
Comite d'etat-major a poursuivre ses travaux pendant 

1 7 Question ayant fait l'objet de resolutions ou decisions 
de la part du Conseil en 1 946. 

18 Proces-verbaux officiels du Conseil de securite. deuxieme 
annee, Supplement special n• 1 .  Ce rapport a ete presente 
conformement au paragraphe 4 de la resolution 18 ( 1947) 
du Conseil de securite (voir p. 1 2  ci-dessus) 



concurrently with the Council's examination of its 
report, 18 and without waiting for a decision on all the 
existing points of disagreement. 

At its 1 42nd meeting, on 1 8  June 1947, the Council 
decided to invite the representative of the Chairman 
of the Military Staff Committee to take a place at the 
Counci l table. 

Adopted by JO votes to 
none, with 1 abstention 
(Union of Soviet Socialist 
Republics). 

At its 1 46th meeting, on 25 June 1947, the Council 
decided to submit a question to the Military Staff 
Committee. In the letter subsequently addressed to the 
Chairman of the Military Staff Committee by the 
President of the Council, 19 the Military Staff Commit
tee was requested : ( 1 )  to prepare and submit to the 
Council an estimate of the over-all strength of the 
armed forces which should be made available to the 
Security Council, indicating the approximate strength 
and composition of the separate components, land, sea 
and air ; and (2) to indicate the proportion of this 
over-all strength that in its opinion should be provided 
on the basis of equality by the five permanent members 
of the Security Council. 

ATOMIC EN ERGY : INTERNATIONAL CONTROL20 

20 (1947). Resolution of 10 March 1947 

[S/296] 
The Security Council, 
Having received and considered the first report of 

the Atomic Energy Commission, 21 dated 3 1  December 
1946, together with the letter of transmittal 22 of the 
same date, 

1 .  Recognizes that any agreement expressed by the 

19 See Official Records of the Security Council, Second 
Year, Supplement No. 13, annex 36. 

20 Resolutions or decisions on this question were also adop
ted by the Council in I 946. 

21 Official Records of the A tomic Energy Commission, First 
Year, Special Supplement. 

22 Official Records of the Security Council, Second Year, 
Supplement No. 5, annex 14. 

que le Conseil examinerait son rapport111, sans attendre 
qu'une decision soit prise au sujet de tous Jes points 
de desaccord qui subsistaient. 

A sa 142e seance, le 1 8  join 1 94 7, le Conseil a 
decide d'inviter le representant du President du Comite 
d'etat-major a prendre place a la table du Conseil. 

Adoptee par JO voix contre 
zero, avec une abstention 
(Union des Republiques so
cialistes sovietiques). 

A sa 146• seance, le 25 join 194 7, le Conseil a 
decide d'adresser one question au Comite d'etat-major. 
Dans la lettre que le President du Conseil a adressee 
par la suite au President du Comite d'etat-major19, le 
Comite d'etat-major etait prie : I )  de preparer et de 
soumettre au Conseil one evaluation de la puissance 
d'ensemble des forces armees qui devraient etre mises 
a la disposition du Conseil de securite, en indiquant 
·1a puissance et Ja composition approximative des ele
ments de terre, de mer et de !'air ; et 2) d'indiquer 
la fraction de cette puissance d'ensemble qui, a son 
avis, devrait etre foumie sur one base d'egalite par 
Jes cinq membres permanents du Conseil de sccurite. 
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ENERGIE ATOMIQUE : 
CONTROLE INTERNATIONAL 20 

20 (1947). Resolution du 10 mars 1947 

[S/296] 

Le Conseil de securite, 
Ayant reru et examine le premier rapport de la 

Commission de l'energie atomique21, en date du 3 1  
decembre 1946, ainsi que la lettre22 par Jaquelle la 
Commission transmettait son rapport a Ja meme date, 

1 .  Reconnait que tout accord donne par Jes 

19 Voir Proces-verbaux officiels du Conseil de securite, 
deuxieme annee, Supplement n• 13, annexe 36. 

20 Question ayant fait l'objet de resolutions ou decisions 
de la part du Conseil en 1946. 

21 Proces-verbaux of!iciels de la Commission de renergie 
atomique, premiere annee, Supplement special. 

22 Proces-verbaux officiels du Conseil de securite, deuxieme 
annee, Supplement n• 5, annexe 14. 



members of the Council to the separate portions of 
the report is preliminary, since final acceptance of any 
part by any nation is conditioned upon its acceptance 
of all parts of the control plan in its final form ; 

2. Transmits the record of its consideration of the 
first report of the Atomic Energy Commission to the 
Commission ; 

3. Urges the Atomic Energy Commission, in accord
ance with General Assembly resolutions 1 (I) of 24 
January 1946 and 41  (1) of 14 December 1946, to 
continue its inquiry into all phases of the problem of 
the international control of atomic energy and to de
velop as promptly as possible the specific proposals 
called for by section 5 of General Assembly resolution 
1 (1) and by General Assembly resolution 41 (1), and 
in due course to prepare and submit to the Security 
Council a draft treaty or treaties or convention or 
conventions incorporating its ultimate proposals ; 

4. Requests the Atomic Energy Commission to sub
mit a second report to the Security Council before the 
next session of the General Assembly. 

Adopted unanimously at the 
117th meeting. 

TRUSTEESHIP OF STRATEGIC AREAS 

Decision 

At its 1 18th meeting, on 12  March 194 7, the 
Council, having on its agenda a letter dated 17 Febru
ary 1947 from the representative of the United States 
of America addressed to the Secretary-General with 
enclosed draft trusteeship agreement for the former 
Japanese mandated islands,23 decided that the Govern
ments of India and New Zealand should be invited to 
participate, without vote, in the discussion of the ques
tion, and that the other members of the Far Eastern 
Commission (Canada, the Netherlands, the Philip
pines), if they asked to be heard, should also be 
invited. 

21 (1947). Resolution of 2 April 1947 

[S/3 1 8) 

Whereas Article 75 of the Charter of the United 
Nations provides for the establishment of an Intema-

23 Official Records of the Security Council, Second Year, 
Supplement No. 8, annex 17. 
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membres du Conseil aux diverses parties de ce rap
port est provisoire, puisque l'acceptation definitive 
d'une partie quelconque de ce rapport par une nation 
est subordonnee a son acceptation de toutes Jes parties 
du systeme de controle sous sa forme definitive ; 

2. Transmet a la Commission le proces-verbal de 
son examen du premier rapport de la Commission de 
l'energie atomique ; 

3. Invite instamment la Commission de l'energie 
atomique a continuer, conformement aux resolutions 
1 {I) et 41 (I) de I' Assemblee generak en date des 
24 janvier 1946 et 14 decembre 1946, l'examen, sous 
tous ses aspects, du prob.eme du controle international 
de l'energie atomique, a elabrn-er aussi rapidement que 
possible les propositions concretes prevues par la sec
tion 5 de la resolution 1 (I) de I'Assemblee generale 
et par la resolution 41 (1) de l' Assemblee generate, 
et a preparer et soumettre en temps voulu au Conseil 
de securite un ou p:usieurs projets de traites ou un 
ou plusieurs projets de conventions comportant ses 
propositions definitives ; 

4. Invite la Commission de l'energie atomique a 

soumettre un second rapport au Conseil de securite 
avant la prochaine session de l' Assemblee generale. 

Adoptee a l'unanimite a la 
117• seance. 

TUTELLE DES ZONES STRATtGIQUES 

Decision 

A sa 1 18• seance, le 12 mars 1947, le Conseil dont 
l'ordre du jour comportait une lettre, en date du 17 
fevrier 194 7, adressee au Secretaire general par le 
representant des Etats-Unis d'Amerique et un projet 
d'ac�rd de tutelle sur les iles anterieurement sous 
mandat japonais23, a decide que les Gonvernements de 
l'lnde et de la Nouvelle-Zelande devaient etre invites 
a participer, sans droit de vote, a la discussion de la 
question, et que Jes autres membres de la Commission 
pour l'Extreme-Orient (Canada, Pays-Bas, Philippines) 
devaient etre invites s'ils demandaient a etre entendus. 

21 (1947). Resolution du 2 avril 1947 

[S/318) 
C onsiderant que I' Article 7 5 de la Charte des 

Nations Unies prevoit l'etablissement d'un Regime 

2s Proces-verbaux officiels du Conseil de securite, deuxieme 
annee, Supplement n• 8, annexe 1 7. 



tional Trusteeship System for the administration and 
supervision of such territories as may be placed there
under by subsequent agreements ; and 

Whereas under Article 77 of the said Charter the 
Trusteeship System may be applied to territories now 
held under mandate ; and 

Whereas on 17  December 1 920 24 the Council of 
the League of Nations confirmed a mandate for the 
former German islands north of the Equator to Japan, 
to be administered in accordance with Article 22 of 
the Covenant of the League of Nations ; and 

Whereas Japan, as a result of the Second World 
War, has ceased to exercise any authority in these 
islands ; 

Now, therefore, the Security Council of the United 
Nations, having satisfied itself that the relevant Articles 
of the Charter have been complied with, hereby re
solves to approve the following terms of trusteeship for 
the Pacific Islands formerly under mandate to Japan : 

Article 1 

The Territory of the Pacific Islands, consisting of 
the islands formerly held by Japan under mandate in 
accordance with Article 22 of the Covenant of the 
League of Nations, is hereby designated as a strategic 
area and placed under the Trusteeship System estab
lished in the Charter of the United Nations. The 
Territory of the Pacific Islands is hereinafter referred 
to as the Trust Territory. 

Article 2 

The United States of America is designated as the 
Administering Authority of the Trust Territory. 

Article 3 

The Administering Authority shall have full powers 
of administration, legislation, and jurisdiction over the 
Territory subject to the provisions of this Agreement, 
and may apply to the Trust Territory, subject to any 
modifications which the Administering Authority may 
consider desirable, such of the laws of the United 
States as it may deem appropriate to local conditions 
and requirements. 

Article 4 

The Administering Authority, in discharging the 
obligations of trusteeship in the Trust Territory, shall 
act in accordance with the Charter of the United 
Nations, and the provisions of this Agreement, and 
shall, as specified in Article 83, paragraph 2, of the 
Charter, apply the objectives of the International 
Trusteeship System, as set forth in Article 7 6 of the 
Charter, to the people of the Trust Territory. 

24 League of Nations, Official Journal, 2nd Year, No. 
(1921), pp. 87-88. 
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international de tutelle pour )'administration et la sur
veillance des territoires qui pourront etre places sous 
ce regime en vertu d'accords ulterieurs ; 

Considerant qu'en vertu de !'Article 77 de Jadite 
Charte, le Regime de tutelle peut s'applique1 aux 
territoires actuellement sous mandat ; 

Considerant qu'a Ja date du 17  decembre 192024, 
le ConseiJ de la Societe des Nations a confirme l'octroi 
au Japon d'un mandat sur Jes iles autrefois allemandes 
situees au nord de l'equateur, qui serait exerce confor
mement a l' Article 22 du Pacte de la Societe des 
Nations ; 

Considerant que le Japon, a la suite de la deuxieme 
guerre mondiale, a cesse d'exercer une autorite quel
conque sur ces iles ; 

En consequence, le Conseil de securite des Nations 
Unies, s'etant assure que Jes dispositions des articles 
pertinents de la Charte ont ete observees, decide par 
Jes presentes d'approuver Jes termes suivants du 
Regime de tutelle pour Jes iles du Pacifique anterieu
rement placees sous mandat japonais : 

Article premier 

Le Territoire des iles du Pacifique, compose des iles 
placees anterieurement sous mandat japonais confor
mement a I' Article 22 du Pacte de la Societe des 
Nations, est designe par Jes presentes comme zone 
strategique et place sous le Regime de tutelle etabli 
par la Charte des Nations Unies. Le Territoire des 
ties du Pacifique est denomme ci-apres : Territoire 
sous tutelle. 

Article 2 

Les Etats-Unis d' Amerique soot designes comme 
Autorite chargee de !'administration du Territoire sous 
tutelle. 

Article 3 

L'Autorite chargee de l'administration aura pleins 
pouvoirs d'administration, de legislation et de juridic . 
tion sur le Territoire sous reserve des dispositions du 
present Accord, et pourra, sous reserve de toutes 
modifications qu'elle estimera desirables, appliquer 
dans le Territoire sous tutelle toutes Jes lois des Etats
Unis qu'elle jugera appropriees a la situation du 
Territoire et a ses besoins. 

Article 4 

En s'acquittant, dans le Territoire, des obligations 
qui decoulent de la tutelle, l'Autorite chargee de 
!'administration agira conformement a la Charte des 
Nation Unies et aux dispositions du present Accord et 
appliquera la stipulation de !'Article 83, paragraphe 2, 
de la Charte en vertu de laquelle Jes fins du Regime 
international de tutelle enoncees a !'Article 76 vakrv 
pour la population du Territoire sou� •ulelk: 

24 Societe des Nations, Journal o.ffic/.<!/ 
( 1921), p. 87 et 88. 



A rticle 5 

In discharging its obligations under Article 7 6 a 
and Article 84 of the Charter, the Administering 
Authority shall ensure that the Trust Territory shall 
play its part, in accordance with the Charter of the 
United Nations, in the maintenance of international 
peace and security. To this end the Administering 
Authority shall be entitled : 

1 .  To establish naval, military and air bases and 
to erect fortifications in the Trust Territory ; 

2. To station and employ armed forces in the 
Territory ; and 

3. To make use of volunteer forces, facilities and 
assistance from the Trust Territory in carrying out 
the ob:igations towards the Security Council under
taken in this regard by the Administering Authority, 
as well as for the local defence and the maintenance 
of law and order within the Trust Territory. 

A rticle 6 

In discharging its obligations under Article 76 b 
of the Charter, the Administering Authority shall : 

1 .  Foster the development of such · political institu
tions as are suited to the Trust Territory and shall 
promote the development of the inhabitants of the 
Trust Territory toward self-government or indepen
dence as may be appropiate to the particular circum
stances of the Trust Territory and its peoples and the 
freely expressed wishes of the peoples concerned ; and 
to this end shall give to the inhabitants of the Trust 
Territory a progressively increasing share in the admi
nistrative services in the Territory ; shall develop their 
participation in government ; shall give due recognition 
to the customs of the inhabitants in providing a system 
of law for the Territory ; and shall take other appro
priate measures toward these ends ; 

2. Promote the economic advancement and self
sufficiency of the inhabitants, and to this end shall 
regulate the use of natural resources ; encourage the 
development of fisheries, agriculture, and industries ; 
protect the inhabitants against the loss of their lands 
and resources ; and improve the means of transporta
tion and communication ; 

3 .  Promote the social advancement of the inhabi
tants and to this end shall protect the rights and fun
damental freedoms of all elements of the population 
without discrimination ; protect the health of the inha
bitants ; control the traffic in arms and ammunition, 
opium and other dangerous drugs, and alcohol and 
other spirituous beverages ; and institute such other 
regulations as may be necessary to protect the inhabi
tants against social abuses ; and 

4. Promote the educational advancement of the 
inhabitants, and to this end shall take steps toward the 
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A rticle 5 

En s'acquittant des obligations qui decoulcnt pour 
ellc de !'Article 76, alinea a, et de !'Article 84 de la 
Charte, l'Autorite chargee de !'administration veillcra 
a cc que le Territoire sous tutelle apporte sa contri
bution, conformcment a la Charte des Nations Unies, 
au maintien de la paix et de la sccurite internationales. 
A cette fin, I' Autorite char gee de ! 'administration sera 
autorisee : 

I .  A etablir des bases navales, militaires et aerienncs 
et a construire des fortifications dans le Territoirc sous 
tutelle ; 

2 .  A poster et a employer des forces armces dans 
le Territoire ; 

3 .  A utiliser des contingents de volontaires, les faci
lites et l'aide du Territoire sous tutelle pour remplir 
les obligations qu'elle a contractees a cet egard envers 
le Conseil de securite, ainsi que pour assurer la 
defense locale et le maintien de l'ordre a l'interieur 
du Territoire sous tutelle. 

A rticle 6 

En s'acquittant des obligations qui decoulent pour 
elle de !'Article 76, alinea b, de la Charte, l 'Autorite 
chargee de l'administration devra : 

1 .  Aider au developpement d'institutions politiques 
convenant au Territoire sous tutelle et favoriser !'evo
lution des habitants du Territoire vers la capacite a 

s'administrer eux-memes ou l'independance, compte 
tenu des conditions particulieres au Territoire sous 
tutelle et a ses populations et des aspirations librement 
exprimees des populations ; et, a cette fin, devra 
assurer a ces habitants une part progressivement crois
sante dans les services administratifs du Tcrritoirc, 
developper leur participation au gouvernement, tenir 
dument compte des coutumes des habitants en creant 
une legislation pour le Territoirc et prendrc d'autres 
mesures appropriees a ces fins ; 

2. Favoriser le progres economique des habitants et 
leur capacite a subvenir a leurs propres besoins et, 
a cette fin, regler l'emploi des ressources naturelles, 
encourager le developpement des pecheries, de !'agri
culture, et des industries, proteger Jes habitants contre 
la perte de leurs terres et de leurs ressources et 
ameliorer les moyens de transport et de communi
cations ; 

3. Favoriser le progres social des habitants et, a 

cette fin, proteger les droits et libertes essentiels de 
tous les elements de la population sans distinction, 
proteger la sante des habitants, controlcr le trafic des 
armes et des munitions, de !'opium et des autres 
drogues nuisibles, des boissons alcooliques et autres 
spiritueux, et instituer tous autres reglements qui pour
ront etre necessaires pour proteger les habitants contre 
Jes ahus sociaux ; 

4.. Favoriser le developpement de l ' instruction des 
habitants et, a cette fin, prendre des mesures tendant 



establishment of a general system of elementary edu
cation ; facilitate the vocational and cultural advance
ment of the population ; and shall encourage qualified 
students to pursue higher education, including training 
on the professional level. 

Article 7 

In discharging its ob!igations under Article 76 c of 
the Charter, the Administering Authority shall guar
antee to the inhabitants of the Trust Territory freedom 
of conscience, and, subject only to the requirements 
of public order and security, freedom of speech, of 
the Press, and of assembly ; freedom of worship, and 
of religious teaching ; and freedom of migration and 
movement. 

Article 8 

1 .  In discharging its obligations under Article 76 d 
of the Charter, as defined by Article 83, paragraph 2, 
of the Charter, the Administering Authority, subject 
to the requirements of security, and the obligation to 
promote the advancement of the inhabitants, shall 
accord to nationals of each Member of the United 
Nations and to companies and associations organized 
in conformity with the laws of such Member, treatment 
in the Trust Territory no less favourable than that 
accorded therein to nationals, companies and associa
tions of any other Member of the United Nations 
except the Administering Authority. 

2. The Administering Authority shall ensure equal 
treatment to the Members of the United Nations and 
their nationals in the administration of justice. 

3. Nothing in this article shall be so construed as 
to accord traffic rights to aircraft flying into and out 
of the Trust Territory. Such rights shall be subject to 
agreement between the Administering Authority and 
the State whose nationality such aircraft possesses. 

4. The Administering Authority may negotiate and 
conclude commercial and other treaties and agreements 
with Members of the United Nations and other States, 
designed to attain for the inhabitants of the Trust 
Territory treatment by the Members of the United 
Nations and other States no less favourable than that 
granted by them to the nationals of other States. The 
Security Council may recommend, or invite other 
organs of the United Nations to consider and recom
mend, what rights the inhabitants of the Trust Terri
tory should acquire in consideration of the rights 
obtained by Members of the United Nations in the 
Trust Territory. 

Article 9 

The Administering Authority shall be entitled to 
constitute the Trust Territory into a customs, fiscal, 
or administrative union or federation with other terri-
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a instituer un systeme general d'enseignement pri
maire, faciliter le progres professionnel et culture! de 
la population, encourager Jes sujets qualifies .'1 faire 
des etudes superieurcs en y comprenant la formation 
profcs,, ionncllc. 

A rticle 7 

En s'acquittant des obligations que lui impose l'Arti
cle 76, alinea c. de la Charte, l 'Autorite chargee de 
!'administration garantira aux habitants du Territoire 
sous tutelle la libertc de conscience et, sous la seule 
reserve des exigences de la securite et de l'ordre public, 
Ja liberte de parole, de presse et de reunion, la liberte 
de culte et d'enseigncment religieux ainsi que la liberte 
de migration et de mouvement. 

A rticle 8 

I .  En s'acquittant des obligations que Jui impose 
l'Article 76, alinea d, de la Charte, telles qu'elles sont 
prccisees a !'Article 83,  paragraphe 2, de la Charte, 
I 'Autorite chargee de l'administration, sous reserve des 
exigences de la securite et de I'obligation de favoriser 
le progres des habitants, accordera dans le Territoire 
sous tutelle, aux ressortissants de chaque Etat Membre 
des Nations Unies et aux societes et associations orga
nisees conformcment a la legislation de cet Etat 
Mcmbre, un traitement qui ne devra pas etre moins 
favorablc que le traitement accorde dans le Territoirc 
au x ressortissants, aux societes et aux associations de 
tout Membre des Nations Unies autre que l'Autorite 
chargee de ! 'administration. 

2. L'Autorite chargee de !'administration assurera, en 
matiere judiciaire, l'egalite de traitement aux Membres 
des Nations Unies et a leurs ressortissants. 

3 .  Aucune disposition du present article nc sera 
intcrpretee comme accordant des droits de navigation 
aerienne a destination et en provenance du Territoire 
sous tutelle. L'octroi de ces droits devra faire l'objet 
d'un accord entre l 'Autorite chargee de ] 'administration 
et l 'Etat ou les aeronefs en question sont immatricules. 

4. L'Autorite chargee de !'administration pourra 
negocier et conclure des traites et accords commer
ciaux et autres avec les Etats Membres des Nations 
Unies et avec d'autres Etats, en vue d'obtenir, pour 
Jes habitants du Territoire sous tutelle, I'octroi, par 
les Etats Membres des Nations Unies et par les autres 
Etats, d'un traitement qui ne devra pas etre moins 
favorable que celui qu'ils accordent aux ressortissants 
d'autres Etats. Le Conseil de securite pourra proposer, 
ou inviter d'autres organes des Nations Unies a exa
miner et a proposer, les droits qui devraient etre 
attribues aux habitants du Territoire sous tutelle en 
consideration des droits obtenus par Jes Membres des 
Nations Unies dans !edit Territoire. 

Artide 9 

L'Autorite chargee de !'administration sera autorisee 
a faire entrer le Territoire sous tutelle dans une union 
OU federation douaniere, fiscalc OU administrative cons-



tories under United States jurisdiction and to establish 
common services between such territories and the 
Trust Territory where such measures are not inconsis
tent with the basic objectives of the International 
Trusteeship System and with the terms of this Agree
ment. 

A rticle JO 

The Administering Authority, acting under the 
provisions of article 3 of this Agreement, may accept 
membership in any regional advisory commission, 
regional authority, or technical organization, or other 
voluntary association of States, may co-operate with 
specialized international bodies, public or private, 
and may engage in other forms of international 
co-operation. 

A rticle 1 1  

1 .  The Administering Authority shall take the 
necessary steps to provide the status of citizenship of 
the Trust Territory for the inhabitants of the Trust 
Territory. 

2. The Administering Authority shall afford diplo
matic and consular protection to inhabitants of the 
Trust Territory when outside the territorial limits of 
the Trust Territory or of the territory of the Admi
nistering Authority. 

A rticle 12 

The Administering Authority shall enact such legis
lation as may be necessary to place the provisions of 
this Agreement in effect in the Trust Territory. 

Article 13 

The provisions of Articles 87 and 88 of the Charter 
shall be applicable to the Trust Territory, provided 
that the Administering Authority may determine the 
extent of their applicability to any areas which may 
from time to time be specified by it as closed for 
security reasons. 

A rticle 14 

The Administering Authority undertakes to apply 
in the Trust Territory the provisions of any interna
tional conventions and recommendations which may 
be appropriate to the particular circumstances of the 
Trust Territory and which would be conducive to the 
achievement of the basic objectives of article 6 of this 
Agreement. 

Article 15  

The terms of  the present Agreement shall not be 
altered, amended or terminated without the consent 
of the Administering Authority. 

20 

tituee avec d'autres territoires places sous la juridiction 
des Etats-Unis, et a etablir des services communs entre 
ces territoires et le Territoire sous tutelle lorsque ces 
mesures ne seront pas incompatibles avec les fins 
essentielles du Regime international de tutelle et avec 
Jes tcrmes du present Accord. 

Article 10  

L'Autorite chargee de !'administration, agissant en 
vertu des dispositions de !'article 3 du present Accord, 
pourra accepter de faire partie de toute commission 
consultative regionale, autorite regionale ou organisa
tion technique ou de toute association volontaire 
d'Etats, collaborer avec des institutions intemationales 
specialisees, publiques OU privees, et se livrer a toute 
autre fonne de collaboration internationale. 

A rticle 1 1  

1 .  L'Autorite chargee de !'administration prendra 
Jes mesures necessaires pour assurer aux habitants du 
Territoire le statut de citoyens du Territ01re sous 
tutelle. 

2. L'Autorite chargee de !'administration accordera 
la protection diplomatique et consulaire aux habitants 
du Territoire sous tuteue lorsque ceux-ci se trouveront 
en dehors des limites du Territoire sous tutelle ou du 
territoire de l'Autorite chargee de !'administration. 

Article 12  

L'Autorite chargee de !'administration promulguera 
les mesures legislatives necessaires pour mettre en 
application les dispositions du present Accord dans le 
Territoire sous tutelle. 

Article 13 

Les dispositions des Articles 87 et 8 8 de la Charte 
seront appiicables au Territoire sous tutelle, etant 
entendu que I' Autorite chargee de !'administration 
pourra determiner dans quelle mesure elles soot appli
cables a des regions dont elle pourrait, de temps a 

autre, interdire l'acces pour des raisons de securite. 

Article 14 

L'Autorite chargee de !'administration s'engage a 

appliquer dans le Territoire sous tutelle les stipulations 
des conventions et recommandations intemationales 
qui pourraient convenir aux conditions particulieres du 
Territoire sous tutelle et qui contribueraient a la 
realisation des fins essentielles de !'article 6 du present 
Accord. 

Article 15 

Les termes du present Accord ne pourront etre 
modifies, amendes ou abroges sans le consentement de 
I' Autorite chargee de J'administration. 



Article 16 

The present Agreement shall come into force when 
approved by the Security Council of the United 
Nations and by the Government of the United States 
after due constitutional process. 

Adopted unanimously at the 
124th meeting. 

Decisions 

At its 220th meeting, on 15  November 1947, the 
Council decided to refer to the Committee of Experts, 
for report within four weeks, the whole question pre
sented in the letter dated 7 November 1947 from the 
Secretary-General to the President of the Security 
Council concerning the Trusteeship Agreement for the 
Pacific Islands (S/599).211 

Adopted unanimously. 

At its 222nd meeting, on 9 December 194 7, the 
Council took note of the letter dated 2 December 1947 
from the representative of the United States of Ame
rica addressed to the President of the Security Council 
concerning the conducting of experiments relating to 
nuclear fission on Eniwetok Atoll in the Trust Territory 
of the Pacific Islands 26 and decided to defer consid
eration of the matter until it received from the Com
mittee of Experts the report that it had requested at 
its 220th meeting (see above). 

ADMISSION OF NEW MEMBERS 
TO THE UNITED NATIONS27 

24 (194.7). Resolution of 30 April 194,7 
The Security Council 
Resolves that the application of Hungary for admis

sion to membership in the United Nations dated 22 
April 194 7 should be referred to the Committee on 

211 Sec Official Records of the Security Council, Second 
Year, No. 104, 220th meeting, p. 2753, footnote 1.  

28 Ibid., Second Year, Supplement No. 20, annex 46. 
11 Resolutions or decisions on this question were also adop

ted by the Council in 1946. 

Article 16 

Le present Accord entrera en vigueur quand i i  aura 
ete approuve par le Conseil de securite des Nations 
Unies et par le Gouvemement des Etats-Unis selon 
les formes constitutionnelles. 
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Adoptee a /'unanimiie d la 
124• seance. 

Decisions 

A sa 220- seance, le 15  novembre 1947, le Conseil 
a decide de renvoyer au Comite d'experts, afin qu'il 
presente un rapport dans un delai de quatre semaines, 
!'ensemble de la question soulevee dans la lettre, en 
date du 7 novembre 1947, concemant l'Accord de 
tutelle pour les iles du Pacifique, adressee par le 
Secretaire general au President du Conseil de securite 
(S/599)211• 

Adoptee a l'unanimite. 

A sa 222• seance, le 9 decembre 194 7, le Conseil 
a pris acte de la lettre, en date du 2 decembre 194 7, 
adressee au President du Conseil de securite par le 
representant des Etats-Unis d'Amerique, concemant 
les experiences relatives a la fission nucleaire dans 
l'atoll d'Eniwetok dans le Territoire sous tutelle des 
Iles du Pacifique26 et a decide d'ajourner l'examen de 
la question jusqu'au moment ou ii aurait rec;u du 
Comite d'experts le rapport qu'il lui avait demande 
a sa 220- seance (voir ci-dessus). 

ADMISSION DE NOUVEAUX MEMBRES 
A L'ORGANISATION DES NATIONS UNIES27 

24, (194,7). Resolution du 30 avril 194,7 
Le Conseil de securite 
Decide que la demande d'admission a l'Organisation 

des Nations Unies presentee par la Hongrie le 22 avril 
1947 doit etre renvoyee au Comite d'admission de 

211 Voir Proces-verbaux officiels du Conseil de slcuritl, 
deuxieme annle, n• 104, 220- seance, p. 2753, note 1 en 
bas de page. 

28 Ibid., d'-uxieme annle, Suppllment n• 20, annexe 46. 
21 Question ayant fait l'objct de resolutions ou d6cisions de 

la part du Conscil en 1946. 
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Recommends to the General Assembly that it admit 
to membership in the United Nations the following 
applicants : Yemen and Pakistan. 

Adopted unanimously at the 
190th meeting. 

Decisions 

At its 206th meeting, on 1 October 1947, the 
Council, during its consideration of the application of 
Finland and its reconsideration of the applications of 
Bulgaria, Hungary, Italy and Roumania for admission 
to the United Nations, adopted the following motion : 

"The Security Council resolves to hold a separate 
and final vote on each application for member
ship. " 

Adopted by 9 votes to 2 
(Poland, Union of Soviet 
Socialist Republics). 

At its 221 st meeting, on 22 November 194 7, the 
Council decided to report to the General Assembly 
that reconsideration of the applications of Italy and 
Transjordan by the Council had indicated that none 
of the members had changed its position, that the 
reconsideration had therefore not produced any results, 
. and that the Council had postponed further consid
eration of these two applications in order to allow 
consultation among the permanent members. 

PROCEDURE ao 

A. PROVISIONAL RULES OF PROCEDURE 
OF THE SECURITY COUNCIL 

26 (1947). Resolution of 4 June 1947 

[S/368] 

The Security Council, 
Having considered General Assembly resolution 

88 (I) of 19 November 1946, adopting provisionally 
and subject to the concurrence of the Security Council 
the following rule of procedure : 

80 Resolutions or decisions on this question were also adop
ted by the Council in 1946. 
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Recommande a l' Assemblee generate d'admettre a 

!'Organisation des Nations Unies les Etats suivants : 
le Yemen et le Pakistan. 

Adoptee a l'unanimite a la 
190- seance. 

Decisions 

A sa 206° seance, le 1 .. octobre 194 7, le Conseil, 
au cours de l'examen de la demande d'admission a 

!'Organisation des Nations Unies presentee par la Fin
lande et du nouvel examen des demandes d'admission 
de la Bulgarie, de la Hongrie, de l'Italie et de la 
Roumanie, a adopte la proposition suivante : 

"Le Conseil de securite decide de voter sepa
rement et definitivement sur chaque demande 
d'admission. "  

Adoptee par 9 voix conlre 2 
(Pologne, Union des Repu
bliques socialistes sovieti
ques). 

A. sa 221 • seance, le 22 novembre 194 7, le Conseil 
a decide de faire connaitre a I' Assemblee generale que 
le nouvel examen par lui des demandes d'admission 
de l'ltalie et de la Transjordanie avait fait rcssortir 
qu'aucun membre n'avait modifie sa position, que ce 
nouvel examen n'avait done donne aucun resultat et 
que le Conseil avait remis a plus tard un nouvel 
examen de ces deux demandes afin de permettre aux 
membres permanents de se concerter. 

PROd:DURE 80 

A. Ri:GLEMENT INTtRIEUR PROVISOIRE D U  
CONSEIL D E  StCURITt 

26 (1947). Resolution du 4 juin 1947 

[S/368] 

Le Conseil de securite, 
Ayant examine la resolution 88 (I) par laquelle 

l' Assemblee generale a, le 19 novembre 1946, adopte 
provisoirement et sous reserve de l'avis conforme du 
Conseil de securite, !'article suivant du reglement 
interieur : 

80 Question ayant . fait l'objet de resolutions ou decisions de 
la part du Conseil en 1946. 



"Rule 99 A 

"Any meeting of the General Assembly held in 
pursuance of the Statute of the International Court 
of Justice for the purpose of the election of mem
bers of the Court shall continue until as many can
didates as are required for all the seats to be filled 
have obtained in one or more ballots an absolute 
majority of votes. ", 

Resolves : 

1 .  To concur in the rule of procedure quoted 
above ; 

2. To adopt the following rule of procedure : 

"CHAPTER XL - RELATIONS WITH OTHER 
UNITED NATIONS ORGANS 

"Rule 61 

"Any meeting of the Security Council held in 
pursuance of the Statute of the International Court 
of Justice for the purpose of the election of mem
bers of the Court shall continue until as many 
candidates as are required for all the seats to be 
filled have obtained in one or more ballots an 
absolute majority of votes. " ; 
Transmits this resolution to the General Assembly 

for its information. 

Adopted unanimously at the 
138th meeting. 

33 (1947). Resolution of 27 August 1947 

[S/5281 

The Security Council 

Resolves : 

1 .  That the sub-committee of the Committee of 
Experts be instructed to negotiate with the General 
Assembly's committee on procedure for its acceptance 
of rule 58 of the provisional rules of procedure of the 
Security Council as tentatively revised by the Commit
tee of Experts,31  and for its undertaking to effect 
necessary accompanying changes in rules 1 1 3 and 1 17 
(originally rule 1 1 6) of the provisional mles of pro
cedure of the General Assembly as suggested by the 
Committee of Experts ; and, if the negotiation is not 
successful, to accept, on behalf of the Security Council, 
the change in rule 5 8  as previously proposed by the 
General Assembly committee ; 

"Article 99 A 

"Toute seance de I' Assemblee generale tenue 
conformement au Statut de Ja Cour internationale 
de Justice pour proceder a !'election de membres 
de la Cour se poursuivra jusqu'a ce que la majo
rite absolue des voix soit allee, en un ou plusieurs 
tours de scrutin, a autant de candidats qu'il sera 
necessaire pour que tous les sieges vacants soient 

pourvus. ", 
Decide : 

1 .  D'approuver !'article susmentionne ; 

2. D'adopter !'article suivant de son reglement inte
rieur : 

"CHAPITRE XI. - RELATIONS AVEC LES AUTRES 
ORGANES DE L'ORGANISATION DES NATIONS UNIES 

"Article 61 

"Toute seance du Conseil de securite tenue con
formement au Statut de la Cour internationale de 
Justice pour proceder a !'election de membres de 
la Cour se poursuivra jusqu'a ce que la majorite 
absolue des voix soit allee, en un ou plusieurs tours 
de scrutin, a autant de candidats qu'il sera neces
saire pour que tous Jes sieges vacants soient pour
vus. " ;  
Transmet la presente resolution a l'Assemblee gene

rale pour son information. 
Adoptee a /'unanimite a la 
138· seance. 

33_:(1947). Resolution du 27 aofit 1947 

{S/528] 

Le Conseil de securite 

Decide : 

1 .  Que le sous-comite du Comite d'experts re':roive 
pour instructions de negocier avec la commission de 
procedure de l' Assemblee generale pour que cette 
derniere accepte l'article 58  du reglement interieur 
provisoire du Conseil de securite dans sa forme revisee 
proposee par le Comite d'experts� 1 et procede aux 
modifications qui en resultent pour les articles 1 1 3 et 
1 1 7 (anciennement 1 1 6) du reglement interieur provi
soire de l'Assemblee generale proposees par le Comite 
d'experts et, dans le cas ou les negociations n'abouti
raient pas, d'accepter au nom du Conseil de securite 
la modification de l'article 5 8  deja proposee par la 
commission de l' Assemblee generale ; 

31 See Official Records of the Security Council, Second 31 Voir Proces-verbaux officiels du Conseil de securite, 
Year, Supplemeni No. 19, annex 44. deuxieme annee, Supplement n• 19,  annexe 44. 
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2. That, as regards proposals made by the General 
Assembly committee concerning rule 60 of the provi
sional rules of procedure of the Security Council, the 
following recommendations of the Committee of 
Experts 31 be accepted : 

(a) That the change of the word "decide " to the 
word " consider" in the first paragraph not be accep
ted ; 

(b) That the addition of two paragraphs as the 
second and third paragraphs be accepted ; 

(c) That the change of the word " recommendations" 
from the plural to the singular be accepted ; 

3 .  That the sub-committee of the Committee of 
Experts be instructed to advise the General Assembly 
committee that the proposed change in rule 1 14 and 
the addition of a new rule 1 16 in the provisional rules 
of procedure of the General Assembly are accepted. 

Adopted at the 197th meet
ing by 10 votes to none, 
with J abstention (A ustra
lia). 

37 (1947). Resolution of 9 December 1947 

The Security Council 
Decides to include in its rules of procedure the 

following revised rules : 

CHAPTER X. - ADMISSION OF NEW MEMBERS 

"Rule 58 

"Any State which desires to become a Member 
of the United Nations shall submit an application 
to the Secretary-General. This application shall 
contain a declaration made in a formal instrument 
that it accepts the obligations contained in the 
Charter. 

"Rule 59 

[Text unchanged. ] 

"Rule 60 

"The Security Council shall decide whether in its 
judgement the applicant is a peace-loving State and 
is able and willing to carry out the obligations 
contained in the Charter, and accordingly whether 
to recommend the applicant State for membership. 

"If the Security Council recommends the appli
cant State for membership, it shall forward to the 
General Assembly the recommendation with a com
plete record of the discussion. 

"If the Security Council does not recommend the 
applicant State for membership or postpones the 
consideration of the application, it shall submit a 
special report to the General Assembly with a 
complete record of the discussion. 

2. Que soient acceptees les recommandations sui
vantes du Comite d'experts relatives aux propositions 
de la commission de l'Assemblee generale au sujet de 
! 'article 60 du reglement interieur provisoire du Conseil 
de securite31  : 

a) Refuser de substituer le mot "examine " au mot 
· ' decide " ;  

b) Accepter d'ajouter deux paragraphes qui seraient 
les deuxieme et troisieme de !'article ; 

c) Mettre au singulier le mot "recommandation" 
precedemment au pluriel [dans le texte anglaisl ; 

3 .  Que le sous-comite du Comite d'experts rec;oive 
pour instructions de faire connaitre a la commission 
de l 'Assemblee generale que la modification proposee 
pour !'article 1 14 et ! 'addition d'un article l l o  nou
veau au reglement interieur provisoire de l'Assemblee 
generate sont acceptees. 

Adoptee a la 197' seance 
par JO voix contre zero, 
avec une abstention ( A 11s
tralie). 

37 (1947). Resolution du 9 decembre 1947 

Le C onseil de securite 
Decide d'inclure dans son reglement interieur les 

nouveaux articles suivants : 

CHAPITRE X. - ADMISSION DE NOUVEAUX MEMBRES 

"Article 58 

"Tout Etat qui desire devenir Membre de l'Orga
nisation presentc une demande au Secretaire general . 
Cette demande doit contenir une declaration, faite 
dans un instrument formel, par laquelle cet Etat 
acccpte Ies obligations de la Charte. 

"A rticle 5 9 

[Texte sans changement.] 

"Article 60 

"Le Conseil de securite decide si, a son jugcment, 
l'Etat qui sollicite son admission est un Etat paci
fique, capable de remplir les obligations de la Charte 
et dispose a le faire et s'il convient, en consequence, 
de recommander !'admission de cet Etat a l'Asscm
blee generale. 

"Si le Conseil de securite recommande !'admission 
de l'Etat qui a presente la demande, il transmet a 
l 'Assemblee generale sa recommandation accompa
gnee d'un compte rendu complet des debats. 

" Si le Conseil de securite ne recommande pas 
!'admission de I'Etat qui a presente la demande ou 
remet a plus tard l'examen de cettc demande, il 
presente a l'Assemblee generate un rapport special 
accompagne d'un compte rendu complet des debats. 
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"In order to ensure the consideration of its 
recommendation at the next session of the General 
Assembly following the receipt of the application, 
the Security Council shall make its recommendation 
not less than twenty-five days in advance of a 
regular session of the General Assembly, nor less 
than four days in advance of a special session. 

"In special circumstances, the Security Council 
may decide to make a recommendation to the Gen
eral Assembly concerning an application for member
ship subsequent to the expiration of the time limits 
set forth in the preceding paragraph. " 

Adopted at the 222nd 
meeting.82 

B. VOTING PROCEDURE IN THE SECURITY COUNCIL 

Decisions 

At its 197th meeting, on 27 August 194 7,  the 
Council decided to refer General Assembly resolution 
40 (l) to the Committee of Experts for study and 
report. 

At its 224th meeting, on 19 December 1947, the 
Council decided that the letter dated 3 December 1947 
from the Secretary-General to the President of the 
Security Council transmitting General Assembly reso
lution 1 17 (ll) should be considered as received by 
the Security Council. 

a2 Ad0p1cJ without vote. 

26 

"Le Conseil de securite presente sa recomman
dation vingt-cinq jours au moins avant le debut de 
la session reguliere de l'Assemblee generale et quatre 
jours au moins avant le debut d'une session extra
ordinaire, pour mettre l' Assemblee generale en 
mesure de l'examiner lors de la plus proche session 
qu'elle tient apres la reception de la demande 
d'admission. 

"Dans des circonstances speciales, le Conseil de 
securite peut decider de faire une recommandation 
a l' Assemblee generate concernant une demande 
d'admission apres !'expiration des delais prescrits a 
l'alinea precedent. " 

Adoptee a la 222• seancea2. 

B. PROCtDURE DE VOTE AU CONSEIL DE StCURITt 

Decisions 

A sa 197• seance, le 27 aout 194 7, le Conseil a 
decide de renvoyer la resolution 40 (I) de l' Assemblee 
generale au Comite d'experts pour examen et rapport. 

A sa 224• seance, le 19 decembre 1947, le Conseil 
a decide de declarer re\;ue la lettre, en date du 3 
decembre 1947, adressee par le Secretaire general au 
President du Conseil de securite, transmettant la reso
lution 1 17 (II). 

82 Le projet de resolution n'a pas ete mis aux voix. 



Chronological list of itelll9 ineladed in the agenda of the Seemity Council 
in 19'7 for the first time 

Liste chronologi'flle des 'f'INtiom imeritea a l'ordre du jour du Comeil de aecurite 
ea 19'7 pour la premiere foia 



CHRONOLOGICAL LIST OF ITEMS INCLUDED IN THE AGENDA 
OF THE SECURITY COUNCIL IN 1947 FOR THE FIRST TIME 

The meeting indicated is that at which the Council decided to include the matter 
in its agenda for the first time. 

Item Meeting 

Letter from the Chairman of the Council of Foreign 
Ministers to the Secretary-General, received 20 Decem
ber 1 946, concerning the Statute of Trieste (S/224/ 
Rev. 1 )33 . . • • . . . . . . . . • . . . . • . . • • . • . • . • • • • • • . • . • . 89th 

The resolution of the General Assembly concerning "In
formation on armed forces [to be supplied by Mem-
bers] of the United Nations" (S/230)34 . • • • . • . • . . • 89th 

Letter from the Chairman of the Atomic Energy Com
mission to the President of the Security Council dated 
3 1  December 1946, transmitting the "First Report 
of the Atomic Energy Commission to the Security 
Council " (S/239)35 

. • . • . • • • . • • • • • . • . • • • • • • . • . • • 92nd 

Letter dated 10 January 1947 from the representative of 
the United Kingdom on the Security Council addressed 
to the Secretary-General concerning incidents in the 
Corfu Channel (S/247)36 . • • . • . • • • • . • . • • • . . . . • • • 95th 

Letter from the representative of the United States of 
America to the Secretary-General dated 17  February 
194 7 and enclosed draft trusteeship agreement for the 
former Japanese mandated islands (S/28 1)37 • . . . . . . 1 1 3th 

Letter dated 22 April 1947 from the Minister of Hungary 
to the United States addressed to the Secretary-General 
(S/333)38 [concerning the application of the Republic 
of Hungary for membership in the United Nations] . . 1 32nd 

Letter dated 7 May 1947 from the Minister of Foreign 
Affairs of Italy to the Secretary-General (S/355)39 

[concerning Italy's application for membership in the 
United Nations] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 3 6th 

Application of Articles 1 1  and 12  of the Statute of the 
International Court of Justice : 
(a) Letter from the Acting Secretary-General to the 

President of the Security Council, dated 28 January 
1947 (S/260)40 • • . • • • . . . . • . • • • • • . • • • • • • . • • • 1 38th 

Date 

7 January 1947 

7 January 1947 

1 5  January 1 947 

20 January 1947 

26 February 1 947 

30 April 1947 

22 May 1 947 

4 June 1947 

33 See Official Records of the Security Coun-
cil, Second Year, Supplement No. 1 ,  annex 2. 

38 Ibid., Second Year, No. 38, 1 32nd meeting, 
p. 8 1 1 , footnote 1 .  

34 Ibid., Supplement No. 2, annex 4. 
35 Ibid., Supplement No. 5, annex 14. 
36 Ibid., Supplement No. 3, annex 8. 
37 Ibid., Supplement No. 8,  annex 17.  
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39 Ibid., Second Year, Supplement No. 12, 
annex 33. 

40 This Jetter contained the text of General 
Assembly resolution 88 (I). 



USTE CHRONOLOGIQUE DES QUESTIONS INSCRITES A L'ORDRE 
DU JOUR DU CONSEIL DE SECURITE EN 1947 

POUR LA PREMIERE FOIS 

La seance indiquee est celle a laquelle le Conseil a decide d'inscrire la question a 

l'ordre du jour pour la premiere fois. 

Questions 

Lettre du President du Conseil des ministres des affaires 
etrangeres au Secretaire general, re<;ue le 20 decembre 
1 946, relative au Statut de Trieste (S/224/Rev. 133) • •  

Resolution de l'Assemblee generale sur les " Informations 
relatives aux forces armees [a foumir par les Membres] 
des Nations Unies " (S/23034) • • • • • • • • . • . . . . • • • .  

Lettre, en date du 3 1  decembre 1946, du President de 
la Commission de l'energie atomique au President du 
Conseil de securite accompagnant le "Premier rapport 
de la Commission de J'energie atomique au Conseil de 
securite" (S/23935) . • . • . • . . . . . • . . . • • •  _ • • . • . • . • •  

Lettre, en date du 10  janvier 1 947, adressee au Secre
taire general par le representant du Royaume-Uni au 
Conseil de securite, relative aux incidents survenus dans 
le detroit de Corfou (S/24736) . . . . . . . • • . • . . . • • • • •  

Lettre, en date du 17  fevrier 194 7, adressee au Secretaire 
general par le representant des Etats-Unis d'Amerique, 
et projet d'accord de tutelle sur les iles anterieure
ment sous mandat japonais annexe a cette lettre 
(S/28 1/Corr. l37) . . . . . . . . . . . • • . • • • • . • . . . . . . . • • .  

Lettre, en date du 22 avril 194 7 ,  adressee au Secretaire 
general par le Ministre de Hongrie aux Etats-Unis 
(S/33338) [au sujet de la demande d'admission de la 
Republique de Hongrie a /'Organisation des Nations 
Unies] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . 

Lettre, en date du 7 mai l 94 7, adressee au Secretaire 
general par le Ministrc des affaires etrangeres d'ltalie 
(S/355 39) [au sujet de la demande d'admission de 
l'Italie a l'Organisation des Nations Unies] . . . . . . .  . 

Application des Articles I l et 1 2  du Statut de la Cour 
intemationale de Justice : 
a) Lettre du Secretaire general par interim au President 

du Conseil de securite, en date du 28 janvier 1947 
(S/2604-0) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . 

Seances Dates 

89' 7 janvier 1947 

89· 7 janvier 1 947 

92· 1 5  janvier 1947 

95• 20 janvier 1947 

1 1 3· 26 fevrier 1 947 

1 32° 30 avril 1 947 

1 36· 22 mai 1 947 

1 38° 4 juin 1 947 

33 Voir Proces-verbaux officiels du Conseil 
de securite, deuxieme annee, Supplement n• J ,  
annexe 2. 

38 Ibid., deuxieme annee, n• 38, 132" seance, 
p. 8 1 1 ,  note 1 en bas de page. 

34 Ibid., Supplement n° 2, annexe 4. 
35 Ibid., Supplement 11 ° 5 ,  annexe 1 4. 
36 Ibid., Supplement n• 3 ,  annexe 8.  
37 Ibid., Supplement n• 8, annexe 1 7 ,  
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39 Ibid., deuxieme annee, Supplement n•  12, 
annexe 33. 

4
° Cette lettre contenait le texte de la reso-

1 ution 88 (I) de l'Assemblee generale. 
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ltem 

Special agreements under Article 43 of the Charter and 
the organization of the United Nations armed force : 
(a) Letter dated 30 April 1 947 from the deputy 

representative of the United States on the Security 
Council to the Secretary-General (S/338) ;41 

(b) Letter dated 30 April 1 947 from the Chairman of 
the Military Staff Committee to the Secretary
Gcneral, and enclosed report on general principles 
governing the organization of the armed forces 
made available to the Security Council by Member 
nations of the United Nations (S/336)42 . . . . . . •  

Appointment of a governor of the Free Territory of 
Trieste : 
(a) Letter dated 1 3  June 1 947 from the representative 

of the United Kingdom to the President of the 
Security Council (Sl374)43 . • . . • • • • • • . • • • . • . . •  

Letter dated 25 June 1 94 7 from the Chairman of the 
Commission for Conventional Armaments to the Pre
sident of the Security Council and enclosed report 
(S/387)44 • . . .  , . . . . . • • . . . . . • • • . • • • • • • • • • • • . • • . •  

Letter dated 2 July 1 94 7 from the Minister of Austria 
to the United States addressed to the Secretary-General 
(S/ 403)45 [concerning the application of the Republic 
of Austria for membership in the United Nations] . . .  

Letter dated 8 July 1 947 from the Prime Minister and 
Minister of Foreign Affairs of Egypt to the Secretary
General (S/4 1 0)46 [The Egyptian question] . . . . . . . 

Letter dated 1 0  July 194 7 from the Charge d'affaires ad 
interim of Roumania to the United States addressed to 
the Secretary-General, and enclosed telegram (S/ 4 1 1  )47 

[concerning the application of Roumania for member-
ship in the United NationsJ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . 

Letter dated 2 1  July 1 947 from Prince Seif el Islam 
Abdullah of Yemen to the Secretary-General (S/436)48 

[concerning the application of Yemen for membership 
in the United Nations] . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . 

Letter dated 30 July 1 947 from the acting representative 
of Australia on the Security Council to the Secretary
General (S/449) ;40 letter dated 30 July 1947 from the 
Permanent Liaison Officer of India addressed to the 
President of the Security Council (S/ 447)5° LT he Indo-
nesian question] . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . 

Meeting Date 

1 3 8th 4 June 1 947 

1 43rd 20 June 1 947 

1 52nd 8 July 1 947 

1 54th 1 0  July 1947 

1 59th 1 7  July 1 947 

16 1 st 1 8  July 1 947 

1 68th 28 July 1 947 

1 7 1 st 3 1  July 1947 

41 See Official Records of the Security Coun
cil, Second Ye.ar, No. 43, 1 38th meeting, p. 948, 
footnote 1 .  

4 5  Ibid., Second Year, No. 56, 1 54th meeting, 

t2 Ibid., Second Year, Special Si.pplemenr 
No . .1 . 

•3 Ibid., Second Year, N<�. 48, 1 43rd meeting, 
p. 1 043, footnote 1 .  

H ibid., Second Year, Supplement No. 14, 
annex 37. 
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p. 1 258. 
46 Ibid., No. 59, 1 59th meeting, pp. 1 343-1 345. 
4 7  Ibid., No. 60, 1 6 1 st meeting, pp. 1 390- 139 1 .  
48 Ibid, No. 65, 1 68th meeting, pp. 1 549- 1 550. 
411 Ibid., Second Year, Supplement No. 16, 

annex 40. 
M Ibid., annex 4 1 .  



Questions 

Accords speciaux prevus a l 'Article 43 de la Charte et 
organisation de la force armee des Nations Unies : 
a) Lettre, en date du 30 avril 1 94 7, adressce au 

Secretaire general par le representant supplcant 
des Etats-Unis d'Amerique au Conseil de sccurite 
(S/3384 1 ) ; 

b) Lettre, en date du 30 avril 1 947, adresscc au 
Secretaire general par le President du Comite 
d'etat-major, et rapport, joint a cette Iettre, sur Jes 
principes generaux regissant ! 'organisation des forces 
armees mises a la disposition du Conseil de securite 
par Jes Etats Membres de !'Organisation des Nations 
Unies (S/3364�) . • • • • . . • . • . . . . • • . • • • • . . . • • • •  

Nomination d'un gouverneur du Territoire libre de 
Trieste : 
a) Lettre, en date du I 3 juin 1 947, adressee au Pre

sident du Conseil de securite par le representant du 
Royaume-Uni (S/37443) . . . . . . . . . . . . . . • . . . . . • .  

Lettre, en date du 25 juin 1 947, adressee au President 
du Conseil de securite par le President de la Com
mission des armements de type classique, et rapport 
y annexe (S/3 87 et Corr. 1 44) . . . . . . . . . • . • . . . . . . . .  

Lettre, en date du 2 juillet 1 94 7 ,  adressee au Secretaire 
general par le Ministre d'Autriche aux Etats-Unis 
(S/40345) [au sujet de la demande d'admission de la 
Republique d'Autriche a /'Organisation des Nations 
Unies] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  . 

Lettre, en date du 8 juillet 1 947, adressee au Secretaire 
general par le Premier Ministre et Ministre des affaires 
etrangeres d'Egypte (S/ 4 ! 046) [sur la question egyp-
tienne] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Lettre, en date du 1 0  juillet 1 94 7, adressee au Secretaire 
general par le Charge d'affaires par interim de Rou
manie aux Etats-Unis, et telegramme joint (S/4 1 1 47) 

[au sujet de la demande d'admission de la Roumanie 
a l'Organisation des Nations Unies] . . . . . . . . . . . . .  . 

Lettre, en date du 2 1  juillet 1 947, adressee au Secretaire 
general par le prince Seif el Islam Abdullah du Y emcn 
(S/ 43648) [au sujet de la demande d'admission du 
Yemen a /'Organisation des Nations Unies] 

Lettre, en date du 30 juillet 1 947, adressee au Secrctaire 
general par le represcntant par interim de l 'Austral ic 
au Conseil de securite (S/ 44949) ; lettre, en date du 
30 juillet 1 94 7, adressee au President du Consl'il de 
securite par ! 'agent de liaison permanent de l ' lnde 
(S/44750) [sur la question indonesienne] . . . . . . . . . .  . 

Seances Dates 

1 3 8° 4 juin 1 947 

1 43· 20 juin 1 947 

1 52° 8 juillet 1 94 7 

1 54· lO  ju ill et 1 94 7 

1 5 9° 1 7  juillet 1 94 7 

I 6 1  • I 8 juillet 1 94 7 

1 68° 28 juillet 1 94 7 

1 7 1  • 3 1 juillet 1 94 7 

41 Voir Proces-verbaux officie/s du Consei/ de 
.5/'CUrite, deuxieme annee, n• 43, 1 3 8' seance, 
p. 948, note 1 en bas de page. 

4 :. ibid. ,  deuxieme annee, n• _\ r. . I 54' seance, 

42 Ibid., deuxieme annee, Supplement special 
n• 1 .  

4 3  Ibid., deuxieme annee, n"  48, 1 43' seance, 
p. 1 041 ,  note I en bas de page. 

44 Ibid., deuxieme annee, Supplement n"  14,  
annexe 37 (S/387) el document S/387 /Corr. l 
(mimeographie). en date du 22 janvier 1 948. 

31  

p .  1 258. 
16  ibid., n• 59, 1 59' seance, p. 1 343 a 1 345 .  
4 7  ibid. ,  n •  60 .  1 6 1 '  seance, p. 1 390 et 1 39 1 .  
4 R  !hid., n•  65, 1 68' seance, p .  1 549 e t  1 5 50. 
4n Ibid . ,  deuxieme annee, Supplement .,• 16,  

annexe 40. 
'''' I bid. annexe 4 1 .  



Item Meeting 

Letter dated 26 July 1947 from the Prime Minister and 
the Deputy Prime Minister of Bulgaria addressed to 
the Secretary-General (S/467)51 [concerning the appli
cation of the People's Republic of Bulgaria for 
membership in the United Nations] . . . . . . . . . . . . . . 178th 

Cable dated 15  August 1947 addressed to the Secretary
General by the Minister for Foreign Affairs of the 
Government of Pakistan (S/ 498)52 [concerning the 
application of Pakistan for membership the United 
Nations] . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 186th 

Letter dated 2 January 1947 from the Secretary-General 
addressed to the President of the Security Council, 
transmitting the General Assembly resolution on voting 
procedure in the Security Council (S/237)58 • • • • • . . • 197th 

Cable dated 19  September 1947 from the Minister for 
Foreign Affairs of Finland addressed to the Secretary
General (S/559)54 [concerning the application of Fin-
land for membership in the United Nations] . . . . . . 204th 

Letter dated 2 December 1947 from the Secretary-Gen
eral addressed to the President of the Security Council 
(S/614),55 regarding the resolution concerning the 
"Future government of Palestine" adopted by the 
General Assembly 56 . . . . . . • • . • • • . • . • • • • . • • • • • • • 222nd 

Date 

7 August 194 7 

1 8  August 1947 

27 August 1947 

25 September 194 7 

9 December 194 7 

�1 Ibid. Supplement No. 18, annex 43. 
52 Ibid., Second Year, No. 78, 1 86th meeting, 

pp. 2027-2028. 

11' See Official Records of the Security Coun
cil, Second Year, No. 90, 204th meeting, p. 2408, 
footnote 1.  

63 This letter contained the text of General 
Assembly resolution 40 (I). 

55 Ibid., Second Year, Supplement No. 20, 
annex 48. 

116 General Assembly resolution 18 1  (II). 
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Questions 

Lettre, en date du 26 jui llet 1 947,  adressee au Secretairc 
general par ie President et le Vice-President du Consei l  
des ministres du Gouverncment bulgare (S /46T' 1 ) [ au 
sujet de la demande d'admission de la lfrpuhtiquc 
populaire de Bu!Rarie d !'Organisation des Nations 
Unies] . .  _ . . . . . . 

Telegramme, en date du 1 5  aout 1 94 7 ,  adresse au Secrc�
taire general par le Ministre des affaircs arangcres 
du Pakistan (S/ 498"�) f au sujet de la demmufr d'ad
mission du Pakistan ii: !'Organisation des Nations 
Unies] . . . . . . . . . _ . . . . . . . . . . . .  . 

Lettre, en date du 2 janvier 1 94 7, adrcssee par le Secn:
taire general au President du Conseil de sccurite, 
faisant part de la resolution de l 'Assemblcc gcnerale 
relative a la procedure d..: vote au Conscil de ,crnri tc 
(S/23 7  /Rev. I r.:i) . . . . . . . _ . . . . 

Telegramme, en date du 1 9  septembrc 1 94 7 ,  adrcssc au 
Secretaire general par le Ministre des affaircs etrangercs 
de Finlande (S/559"4) [au sujet de la demandc d'ad
mission de la Finlandc d /'Organisation des .'Vations 
Unies] . . . . . . . . . . .  _ .  _ . . . .  _ . . . . . . 

Lettre, en date du 2 decembrc 1 947, adre��cc au 
President du Consei l  de sccuritc par l e  Sccrctaire 
general (S/6 1 45'') ,  conccrnant la resolution relative au 
"Gouvemement futur de la Palestine " adoptc..: par 
l 'Assemblee generale"U 

Seances Dates 

1 7 8" 7 aofit 1 947 

1 86'' 1 8  aout 1 947 

1 97° 27 aout 1 947 

204" 25 septembrc 1 94 7 

222° 9 decembre 1 947 

51  Ibid., Supplement n ° 18, ,,nnexe 43 .  
62  Ibid., deuxieme annee, 11° 78, 1 86" seance, 

p. 2027 et 2028. 

.-, I V,iir Prods-vcrhaux officie/s du Consci/ di' 
\'1Turi1,;_ dcuxieme annee, 11° 90, 204'' seance. 
p 2408, note I en bas de page. 

5:i Cette lettre contenait le texte de la reso
lution 40 (I) de l 'Assemblee generale. 
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"� /hid., deuxihne annce, Supplement 11° 20. 
annexe 48. 

''6 Resolution I 81 (II) de l 'Assemblee generale. 



CHECK LIST OF RESOLUTIONS 
ADOPTED BY THE SECURITY COUNCIL IN 1947 

Resolution Date Subject Symbol Page 

1 6  ( 1 947) 10 January 1 947 The Free Territory of Trieste I 
1 7  ( 1947) 10 February 1 947 The Greek question 4 
1 8  ( 1947) 1 3  February 1 947 Armaments : regulation and reduction S/268/ 

Rev. I /Corr. I 1 2  
1 9  ( 1 947) 27 February 1 947 The Corfu Channel incidents 2 
20 ( 1947) 10 March 1 947 Atomic energy : international control S/296 1 5  
2 1  ( 1 947) 2 April 1 947 Trusteeship of strategic areas S/3 1 8  1 6  
22 ( 1947) 9 April 1 947 The Corfu Channel incidents S/324 3 
23 ( 1 947) 1 8  April 1 947 The Greek question S/330/Corr. 1 4 
24 ( 1 947) 30 April 1 947 Admission of new Members to the United 

Nations 2 1  
2 5  ( 1947) 22 May 1 947 Ditto 22 
26 ( 1 947) 4 June 1 947 Procedure S/368 23 
27 ( 1 947) 1 August 1 947 The Indonesian question S/459 6 
28 ( 1 947) 6 August 1 947 The Greek question 5 
29 ( 1 947) 2 1  August 1 947 Admission of new Members to the United 

Nations 22 
30 ( 1947) 25 August 1 947 The Indonesian question S/525, I 6 
3 1  ( 1 947) 25 August 1 947 Ditto S/525,  I I  8 
32  ( 1 947) 26 August 1 947 Ditto S/525,  Ill 8 
33  ( 1947) 27 August 1 947 Procedure S/528 24 
34 ( 1947) 1 5  September 1 947 The Greek question S/555  5 
35  (1 947) 3 October 1 94 7 The Indonesian question S/574 9 
36 ( 1947) 1 November 1 947 Ditto S/597 9 
37 ( 1947) 9 December 1947 Procedure 25 
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Resolutions 

1 6  ( I  947) 
17 ( 1 947) 
1 8  ( 1 947) 

1 9  ( 1 947) 
20 ( 1 947) 
2 1  ( 1 947) 
22 ( 1 947) 
23 ( 1 947) 
24 ( 1 947) 

25 ( 1 947) 
26 ( 1 947) 
27 ( 1 947) 
28 ( 1 947) 
29 ( 1 947) 

30 ( 1 947) 

3 1  ( 1 947) 

32 ( 1 947) 

33 ( 1 947) 
34 ( 1 947) 
35 ( 1 947) 
36 ( 1 947) 
37 ( 1 947) 

REPERTOIRE DES RESOLUTIONS 
ADOPTEES PAR LE CONSEIL DE SECURITE EN 1947 

Dates 

1 0  janvier 1 947 
I 0 fevricr 1 94 7 
1 3  fcvrier 1 94 7 

27 fevricr 1 947 
1 0  mars 1 947 
2 avril 1 947 
9 avril 1 947 

1 8  avril 1 947 
30 avri l 1 947 

22 mai 1 947 
4 juin 1 947 
1 ' '  aout 1 94 7 
6 aout 1 947 

2 1  aout 1 947 

25 aout 1 947 

25 aout 1 947 

26 aout 1 947 

27 aout 1 947 
1 5  septcmbrc 1 94 7 
3 octobre 1 947 
l 0 ' novembrc 1 94 7 
9 decembre 1 947 

Su jets 

Territoirc libre de Trieste 
La question grccque 
Armements : reglementation et reduction 

Incidents survenus dans le detroit de Corfou 
Energie atomique : controle international 
Tutelle des zones strategiques 
Incidents survenus dans le detroit de Corfou 
La question grecquc 
Admission de nouveaux Membrcs a !'Organi-

sation des Nations Unies 
Idem 
Procedure 
La question indonesienne 
La question grecquc 
Admission de nouveaux Membres a !'Organi

sation des Nations Unies 
La question indonesienne 

Idem 

Idem 

Procedure 
La question grecquc 
La question indonesicnne 
Idem 
Procedure 
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I 
4 

S/268/ 
Rev. I /Corr. I 1 2  

2 
S/296 1 5  
S/3 1 8  1 6  
S/324 3 
S/330 4 

2 1  
22  

S/368 23 
S/459 6 

5 

22 
S/525 

et Corr. I ,  6 
S/525 

et Corr. I , I I  8 
S/525 

et Corr. I ,  I l l  8 
S/528 24 
S/555  5 
S/574 9 
S/597 9 
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